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Chapitre 1 Présentation de la notice 
 

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƴƻǘƛŎŜ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŀǳǘƻǳǊ de présentations de cas de montage généraux et couramment rencontrés. 
Les échafaudages fixes à R200 PROGRESS / RECORD (cadre en H) et multidirectionnel M368, fabriqués en France, sont 
compatibles entre-eux (mêmes planchers, mêmes garde-corps, mêmes ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎΧ) => Voir Chapitre 2 
 
Cette compatibilité garantie : 

- Une rapidité et une simplicité de montage ; 

- Un gain de temps ; 

- Un investissement réduit en matériel ; 

- Une flexibilité ; 

- Une facilité de gestion du stock. 

 

 

Il est important de noter ǉǳΩau moindre écart de montage par rapport aux cas décrits dans le 
présent document, ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭs seront obligatoires. 

 
Nous vous invitons à vous rapprocher Řǳ .ǳǊŜŀǳ ŘΩ;ǘǳŘŜ !ǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ /ƘŀƴǘƛŜǊǎ  

(ci-après noté BEAC) 
 

Notre BEAC vous accompagnera dans la réalisation des plans, notes de calculs, nomenclatures ou conseils techniques. 
¦ƴ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ŝǎǘ ǇǊƻǇƻǎŞΦ 
 

Pour joindre le BEAC : spas@tubesca-comabi.com ou 04.74.00.94.00 (accueil) 

 
Figure 1 : Exemple ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴ ŎƘŃǘŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ς Réalisation BEAC 

  

mailto:spas@tubesca-comabi.com
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Chapitre 2 Systèmes M368 et R200 
 

2.1 - Système M368 
 
Le système M368 όaǳƭǘƛŘƛǊŜŎǘƛƻƴƴŜƭ Ł ослϲ ǎǳǊ у Ǉƻǎƛǘƛƻƴǎύ ǇŜǊƳŜǘ ƭŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 
configurations de chantier. Le système se base sur le principe dΩun ƴǆǳŘ rigide permettant une sécurité totale sur 
chaque douille. 
 

 
Figure 2 : Noeud M368 avec 8 positions d'éléments 

2.1.1 ς bǆǳŘ aосу 

 
[Ŝ bǆǳŘ aосу Ŝǎǘ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ Ŏƻƴœǳ ǇƻǳǊ ǎǳǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ƭƻǳǊŘŜǎ Ŝǘ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳȄ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 
ŎƻƳǇƭŜȄŜǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ƳŀœƻƴƴŜǊƛŜΣ ŎƘŀǊǇŜƴǘŜΣ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ǇƛŜǊǊŜ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ ŀǳȄ 
monuments historiques (voir caractéristiques mécaniques en Annexe IύΦ Lƭ ǎΩŀŘŀǇǘe parfaitement à tous les types de 
chantiers tels que les ƳƻƴǳƳŜƴǘǎΣ ƴŀǾŀƭǎΣ ǊŀŦŦƛƴŜǊƛŜǎ ŘŜ ǇŞǘǊƻƭŜΣ Ł ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ŎƘƛƳƛǉǳŜ Ŝǘ Ł ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƭƻǳǊŘŜΦ 
 
Par ƭΩŀŎǘƛƻƴ de coups de marteau, le blocage est assuré entre les douilles des montants et les étriers des différents 
éléments (longerons, garde-corps, consoles, diagonales RCM, etc.) par clavetage. Le système permet également une 
fixation perpendiculaire indispensable entre les longerons. 
 

 

Figure 3 : Noeud M368 avec longeron à étrier 
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Le M368 permet le montage de 0° à 180° sur chaque douille. Il est à noter que seul le montage à 0° autorise les porte-
à-faux Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎΦ 
 

     

Figure 4: Montage à 0° (gauche), 45° (centre) et 90° (droite) d'un longeron sur le ƴǆǳŘ M368 

9ƴŦƛƴΣ ƭŜ ƴǆǳŘ aосуΣ ǎǳǊ ǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ǎŞŎǳǊƛǎŞ ǇŀǊ ƎƻǳǇƛƭƭŀƎŜΣ Ŝǎǘ ǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ όvoir chapitre 7) testé suivant 
ƭŜ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜ {ȅƴŘƛŎŀǘ ŦǊŀƴœŀƛǎ ŘŜ ƭΩ;ŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΣ Řǳ /ƻŦŦǊŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ;ǘŀƛŜƳŜƴǘ ό{C9/9ύ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ 
ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ƭŀ /w!aLCΣ ŘŜ ƭΩhtt.¢tΣ ŘŜ ƭΩLbw{ Ŝǘ Řǳ /b!a¢{Φ 
 

2.1.2 ς Diagonale M368 

 
Les différents systèmes de diagonales (RCM ou DV) permettent une adaptation à la configuration rencontrée sur tous 
types de chantiersΦ {ΩŀŘŀǇǘŀƴǘ ŀǳ ōŜǎƻƛƴΣ ƭŜǎ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ǳƴ ŎƻƴǘǊŜǾŜƴǘŜƳŜƴǘ ŜŦŦƛŎŀŎŜ Ŝǘ ǎǶǊ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ 
ƴǆǳŘ aосу (reprise de charge pour porte-à-faux). 
 

 

Figure 5 : Noeud M368 avec diagonale à verrou DV 

 

Figure 6 : Noeud M368 avec diagonale type RCM 

 

2.2 - Système R200 PROGRESS / R200 RECORD 
 
Le système du R200 PROGRESS utilise la technologie des cadres rigides en H Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ƭŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ǊŀǇƛŘŜ ŘΩǳƴ 
échafaudage sur la plupart des configurations de chantiers. Ce système se base sur un assemblage monobloc soudé 
ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ Ŝǘ ƭŜ ƭƻƴƎŜǊƻƴ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ лΣул ƳΦ [Ŝ ƳƻƴǘŀƎŜ Ŝǎǘ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ǇŀǊ 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀŘǊŜs de départ spécifiques mais également de cadres de rattrapage de niveaux permettant de 
ǎΩŀŦŦǊŀƴŎƘƛǊ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ƭe chantier. 
 
Compatible avec le système M368, il permet de traiter des bâtiments complexes. 
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Figure 7 : Noeud R200 Progress avec 5 positions différentes 

 
Le système du R200 RECORD se distingue du R200 PROGRESS par sa conception en aluminium. Ce système se base sur 
un assemblage monobloc soudé en H ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ Ŝǘ ƭŜ ƭƻƴƎŜǊƻƴ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ 
de 0,80 m. Le montage est ŦŀŎƛƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀŘǊŜs de départ spécifiques mais également de cadres de 
rattrapage de niveaux ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǎΩŀŦŦǊŀƴŎƘƛǊ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ. La 
grande légèreté de cet ensemble permet une facilité accrue de montage tout en préservant le capital humain. 
 

 
Figure 8 : Noeud R200 Record avec 3 positions différentes 

 

2.2.1 - bǆǳŘ wнлл PROGRESS / R200 RECORD 

 
[Ŝ bǆǳŘ wнлл PROGRESS a un système de douilles soudées identique au M368 et qui permet une grande liberté de 
ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ όlongerons, garde-corps, consoles, diagonales, etc.). [Ŝ bǆǳŘ 
wнлл w9/hw5 Ŝǎǘ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ŀǳ wнлл twhDw9{{ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊœŀƎŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘƻǳƛƭƭŜǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǎŜƴǘǎΦ 
Cependant le système de douilles soudées reste identique et permet une grande liberté de positionnement et 
ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ éléments (longerons, garde-corps, consoles, diagonales, etc.). 
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Figure 9 : Noeud R200 Record avec longeron à étrier 

 

Figure 10 : Noeud R200 Progress avec longeron à étrier 

 

2.2.2 - Diagonale R200 PROGRESS / R200 RECORD 

 
Le cadre R200 PROGRESS ǇŜǊƳŜǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎ (RCM ou DV) garantissant la stabilité de la structure. 
Attention, si le cadre R200 ne possède que des douilles « rondes » (cadres antérieurs modèle norme HD1000) alors les 
diagonales de type DV ne sont pas compatibles. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ŎŀŘǊŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ǇŀǊ ǳƴ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǎŞǊƛŜ млрлр κ млрмл κ 
10515. 
 

 

Figure 11 : Noeud R200 Progress avec diagonale type DV 

 

Figure 12 : Noeud R200 Progress avec diagonale type RCM 

 
Pour le cadre R200 RECORD, on ne pourra utiliser que les diagonales de type RCM. 
 

 
Figure 13 : Noeud R200 Record avec diagonale à doigt 
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Chapitre 3 Normes, réglementations et marque NF 
 

[Ŝǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ƛƳǇƻǎŜƴǘ ǘǊƻƛǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀǳȄ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Υ 

- Formation des intervenants 

- Justification par note de calculs et plan 

- Responsabilité du dirigeant 

Ces trois principes sont établis par le aƛƴƛǎǘŝǊŜ Řǳ ¢ǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ƭŀ /b!a¢{ ό/ŀƛǎǎŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎǳǊŀƴŎŜ aŀƭŀŘƛŜ ŘŜǎ 

Travailleurs Assurés). Ils définissent le cadre réglementaire relatif aux échafaudages. 

 

3.1 ς Décret du 1er septembre 2004 et circulaire du 27 juin 2005 
 

« Art. R. 233-13-31. - Les échafaudages ne peuvent être montés, démontés ou sensiblement modifiés que sous la 

direction d'une personne compétente et par des travailleurs qui ont reçu une formation adéquate et spécifique aux 

opérations envisagées ώΧϐ 

 « Art. R. 233-13-32. - La personne qui dirige le montage, le démontage ou la modification d'un échafaudage et les 

travailleurs qui y participent doivent disposer de la notice du fabricant ou du plan de montage et de démontage, 

notamment de toutes les instructions qu'ils peuvent comporter. 

« Lorsque le montage de l'échafaudage correspond à celui prévu par la notice du fabricant, il doit être effectué 

conformément à la note de calcul à laquelle renvoie cette notice. [Χϐ 

« Lorsque la configuration envisagée de l'échafaudage ne correspond pas à un montage prévu par la notice, un plan 

de montage, d'utilisation et de démontage doit être établi par une personne compétente. [Χϐ 

« Art. R. 233-13-34. - La stabilité de l'échafaudage doit être assurée. Tout échafaudage doit être construit et installé 

de manière à empêcher, en cours d'utilisation, le déplacement d'une quelconque de ses parties constituantes par 

rapport à l'ensemble. ώΧϐ 

 

3.2 ς Recommandation R408 du 10 juin 2005 
 

Les prescriptions de cette recommandation sont ŘƻƴƴŞŜǎ Ł ǘƛǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 

ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΣ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ƳŀƛǘǊƛǎŜ 

ŘΩƻǳǾǊŀƎŜΦ Dans les exemples de mesures, on peut citer : 

- La vérification des besoins (nature des travaux, phasage de travaux, hauteurs, largeurs des planchers, 

ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΣ ŎƘŀǊƎŜ ǇŀǊ ƴƛǾŜŀǳΣ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǎŀǇƛƴŜǎΣ ƭŜǾŀƎŜΣ ǘǊŜǳƛƭǎΣ Χetc.) 

- La vérification des contraintes du site (ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜΣ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŘŜ ǾƻƛǊƛŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΣ 

contraintes de présence de lignes électriques, contraintes climatiques, nature du solΣ ƻōǎǘŀŎƭŜǎΧύ 

- La vérification du choix du matériel (conformité aux normes en vigueur, origine, vérification si 

endommagement ou réparation, marque unique) 

- La vérification par étude préalable (prise en compte des besoins du cahier des charges, hauteur, calcul si 

besoin, appuis et ancrages suffisants en nombre et résistance, Χύ 

- [ŀ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ όƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎΣ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎŎŝǎΣ ǇǊŞǎŜƴŎŜ 

de filets ou bâches, position des amarrages, positions des contreventements Χetc.) 

- La vérification des compétences (formation des opérateurs, attestation de compétences, utilisateurs) 

 

3.3 ς Arrêté du 21 décembre 2004 
 

I. - Le chef d'établissement dont le personnel utilise un échafaudage est tenu à l'exécution des vérifications 

pertinentes. À cette fin : 
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a) Il doit disposer ou mettre à la disposition des personnes qualifiées chargées des vérifications les documents 

adéquats : plans et instructions pour le montage, le démontage et le stockage, note de calcul de résistance et de 

stabilité si elle ne figure pas dans une notice du fabricant ou si le montage ne correspond pas à une configuration prise 

en compte dans la note de calcul du fabricant. ώΧϐ 

c) Afin de permettre la réalisation de l'examen de montage et d'installation, il doit communiquer à la personne 

qualifiée chargée de l'examen les informations nécessaires, notamment les données relatives au sol, à la nature des 

supports et des ancrages, aux réactions d'appui au sol et, le cas échéant, à la vitesse maximale du vent à prendre en 

compte sur le site d'utilisation, à la nature du bâchage éventuel. ώΧϐ 

 

3.4 ς Marque NF 
 

La marque NF certifie la conformité aux normes NF EN 12810-1 et 2, NF EN 12811-1, 2 et 3 et au référentiel NF096. 

Elle est ƎŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ !CbhwΦ 

 

9ƭƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǉǳΩŀǳȄ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǊŞŦŀōǊƛǉǳŞǎΣ ƴƻƴ ōŃŎƘŞǎΣ ŀƳŀǊǊŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ǇǊŞŎƛǎŞ 

Řŀƴǎ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ bC 9b мнумл Ŝǘ bC 9b мнуммΦ [Ŝǎ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜǎ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ Ł ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇŜǳǾŜƴǘ 

şǘǊŜ ƳƻƴǘŞǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ de 24 m plancher à partir du niveau du sol, dans les conditions de chargement 

spécifié. Ce classement atteste officiellement de la qualité de conception et de fabrication de nos échafaudages. La 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜǎ wнллΣ aосу ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ 

ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƴƻǘƛŎŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ Ŝǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ [ŀ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ƴƻǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ 

fabrication concurrente est strictement interdite (décret du 01.09.04 ς art. R-233-13-33). 

 

!Cbhw /ŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƳŜǘ Ŝƴ ƎŀǊŘŜ ƭŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŘΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŀƴƎŜǊǎ ŘŜ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ 

différents modèles. 

 

Le Comité Particulier* de la marque NF-Échafaudages met en garde les utilisateurs sur les dangers de mélanges de 

copies avec des matériels bénéficiant de la marque NF Τ [ŀ ƳŀǊǉǳŜ bC ǾŀƭƛŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ 

ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘǶƳŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎΣ ǇǊƻŎŝŘŜ ŀǳȄ ŜǎǎŀƛǎΣ ǾŞǊƛŦƛŜ ƭŀ ƴƻǘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ Ŝǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜΣ ǇŀǊ ƭŜ ƳŀǊǉǳŀƎŜΣ ƭŀ ǘǊŀœŀōƛƭƛǘŞ 

et les contrôles contradictoires, que la fabrication est constante dans le temps. Un échafaudage ne peut être considéré 

comme certifié NF que si tous les sous-ensembles qui le composent sont ceux figurant dans la nomenclature de 

ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ƳŀǊǉǳŞǎ bC ŀǾŜŎ ƭŜ ƭƻƎƻ ǎǳƛǾŀƴǘ :  

 
¦ƴŜ ƴƻǘƛŎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Ŝǘ ǳƴŜ ŦƛŎƘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΦ [ŀ ƳŀǊǉǳŜ bC ƎŀǊŀƴǘƛǘ ainsi aux 

ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ǉǳΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ƳƻƴǘŞ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ ƳƻŘŝƭŜ bC Ŝǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎΣ ŀǳ 

ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŜƴ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭΦ 9ƴ Ŏŀǎ Ře 

sinistre, la reǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΣ Řǳ ƭƻǳŜǳǊ-ƳƻƴǘŜǳǊΣ Řǳ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ Řǳ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ŜƴƎŀƎŞŜΦ 
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Chapitre 4 Nomenclature des éléments 
 

4.1 ς Éléments de structure 

4.1.1 Socles, pieds et pieds à roue 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04101004 RCM23 Socle à vis articulé 610 x Ø38 3,5 X X X 

04101003 RCM24 Socle à vis articulé 610 x Ø38 3,5 X  X  X  

04101002 RCM24F Socle à vis fixe 600 x Ø38 3,2 X  X  X  

00010705 RC10 Socle de départ 1336 x Ø45 6,0 X X  

00005520 Pied à vis, avec roue Ø250 charge adm. 250kg 791 x Ø250 7,0 X X X 

00033518 Pied à vis, avec roue Ø250 charge adm. 400kg 791 x Ø250 10,0 X X X 

00015425 Pied à vis, avec roue Ø250 charge adm. 1400kg 791 x Ø250 13,0 X X X 

03013906 Kit Maintien Pied à vis (pour grutage) 493 x Ø45 2,6 X X X 

04001012 Lot cales de pieds échafaudages fixe - 5,8 X X X 

 

4.1.2 ς Départs 

  

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04002009 R1 Cadre de départ en U 1,20 m Acier 1200 x 800 x Ø45 11,2 X  X X 

00015978 RCM797 Poutre acier 1,20 m x 0,50 m 1200 x 500 x Ø45 14,4 X  X X  

04702013 R200 R1 Cadre de départ en U 1,20 m Aluminium 1260 x 800 x Ø49,1 6,1 X X  X 

00033091 R17 Départ villa 1050 x 200 x Ø45 5,3 X X  
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4.1.3 ς Montants/Manchons M368 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

00026717 M368 - Manchon de départ 347 x Ø57 2,0 X X X  

00026700 M4050 montant 0,50 m - м ƴǆǳŘ 650 x Ø48,3 2,6 X X X  

04101001 Poteau de départ 1,00 m - о ƴǆǳŘǎ 1145 x Ø48,3 6,9 X X X  

00026705 M4100 montant 1,00 m - н ƴǆǳŘǎ 1150 x Ø48,3 6,0 X X X  

00026710 M4200 montant 2,00 m - п ƴǆǳŘǎ 2150 x Ø48,3 10,4 X X X  

00026715 M4300 montant 3,00 m - с ƴǆǳŘǎ      3150 x Ø48,3 15,1 X X X  

04103002 M4188 montant 1,88 m ς о ƴǆǳŘǎ 2030 x Ø48,3 9,0 X X X 

04230042 Manchon de déport intermédiaire / coupe maille 320 x Ø38 3,1 X X X 

04103003 M4050B montant 0,50 m (manchon amovible) 650 x Ø48,3 3,2 X X X 

04103001 M4100B montant 1,00 m (manchon amovible) 1150 x Ø48,3 6,0 X X X 

04103004 M4200B montant 2,00 m (manchon amovible) 2150 x Ø48,3 10,2 X X X 

04103005 M4300B montant 3,00 m (manchon amovible) 3150 x Ø48,3 14,9 X X X 

04106001 Montant raccord poutre M368 650 x Ø48,3 3,9 X X X  

04099057 Manchon kombi à collier réglage millimétrique 500 x Ø38 3,0 X X X 

04001001 Base kombi galvanisée 3000 x 1395 48,7 X X X 

00010575 Manchon kombi à collier 250 x Ø38 1,0 X X X 

00014620 Manchon kombi à clavette 257 x Ø38 1,0 X X X 

 

4.1.4 ς Cadres / Montants R200 RECORD 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04703001 R200 R5 poteau 1,00 m Aluminium 1150 x Ø49,1 1,2 X X  X 

04702012 R200 R40 Demi-cadre 1,00 m Aluminium 1150 x 800 x Ø49,1 5,1 X X  X 

04702011 R200 R4 Cadre asymétrique Aluminium 2150 x 800 x Ø49,1 6,9 X X  X 

04702010 R200 R3 Cadre en H 2,00 m Aluminium 2150 x 800 x Ø49,1 8,6 X X  X 

04703002 R50 poteau 0,50 m Aluminium 650 x Ø49,1 1,2 X X  X 
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4.1.5 ς Cadres / Montants R200 PROGRESS 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04002004 R3 Cadre en H 2,00 m Acier 2150 x 800 x Ø45 15,9 X  X X 

04002005 R40 Demi-cadre 1,00 Acier 1150 x 800 x Ø45 10,0 X  X X 

04002006 R4 Cadre 2,00 m asymétrique Acier 2150 x 800 x Ø45 13,0 X  X X 

04002007 R5 Montant 1,00 Acier 1150 x Ø45 3,8 X  X X 

00010517 R50 Montant 0,50 m Acier 650 x Ø45 2,0 X  X X 

00080450 RCM12 Goupille Ø12 mm - 0,2 X X X 

 

4.1.6 ς Diagonales horizontales à colliers  

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

00015161 MH1700 ς 1,5x1,5/2,0x1,5/2,0x2,0/2,0x2,5 1500 à 2000 x Ø40 13,0 X X X 

00015162 MH2400 ς 2,5x2,5/3,0x1,5/3,0x2,0/3,0x2,5/3,0x3,0 2100 à 3200 x Ø40 15,0 X X X 
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4.1.7 ς Diagonales verticales DV (verrou) et RCM (étrier) 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04005005 RCM30 Diagonale indexée maille 3,00 m x 2,00 m 3606 x Ø40 7,3 X  X  X 

04005006 RCM25 Diagonale indexée maille 2,50 m x 2,00 m 3202 x Ø40 7,0 X  X  X 

04005007 RCM20 Diagonale indexée maille 2,00 m x 2,00 m 2828 x Ø40 6,4 X  X  X 

04005008 RCM15 Diagonale indexée maille 1,50 m x 2,00 m 2500 x Ø40 5,7 X  X  X 

00015104 RCM180 Étrier à pion file de diagonales indexées 140 x 75 x 49 0,6 X  X  X 

04105004 DV - Diagonale à verrou maille 3,00 m x 2,00 m 3542 x Ø48,3 11,1 X  X  

04105005 DV - Diagonale à verrou maille 2,50 m x 2,00 m 3142 x Ø48,3 9,9 X  X  

04105006 DV - Diagonale à verrou maille 2,00 m x 2,00 m 2774 x Ø48,3 8,8 X  X  

04105007 DV - Diagonale à verrou maille 1,50 m x 2,00 m 2454 x Ø48,3 7,8 X  X  

04105008 DV - Diagonale à verrou maille 1,00 m x 2,00 m 2202 x Ø48,3 7,0 X  X  

04105009 DV - Diagonale à verrou maille 0,80 m x 2,00 m 2126 x Ø48,3 6,8 X  X  

04105010 DV - Diagonale à verrou maille 1,50 m x 1,50 m 2067 x Ø48,3 6,6 X  X 

00010950 RCM8 Diagonale verticale à colliers 3490 x Ø40 8,9 X X X 

04105011 Kit de réparation diagonale M368 - 0,3   X 

 

4.1.8 ς Longerons 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04204024 MS020 Longeron 0,20 m 200 x Ø45 1,2 X X X  

04204004 MS040 Longeron 0,40 m 400 x Ø45 1,7 X X X  

04204005 MS044 Longeron 0,44 m 440 x Ø45 1,8 X X X  

04204003 MS050 Longeron 0,50 m 500 x Ø45 2,0 X X X  

04204021 MS060 Longeron 0,60 m 600 x Ø45 2,4 X X X 
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04404012 MS066 Longeron 0,66 m 660 x Ø45 2,4 X X X  

04204035 MS070 Longeron 0,70 m 700 x Ø45 2,4 X X X 

04204007 MS080 Longeron 0,80 m 800 x Ø45 2,6 X X X  

04204006 MS100 Longeron 1,00 m 1000 x Ø45 3,7 X X  X  

04204002 MS120 Longeron 1,20 m 1200 x Ø48,3 4,3 X X X 

04204008 MS150 Longeron 1,50 m 1500 x Ø48,3 4,5 X X X 

04204033 MS170 Longeron 1,70 m 1700 x Ø48,3 4,9 X X X 

04204009 MS200 Longeron 2,00 m 2000 x Ø48,3 5,7 X X X 

04204001 MS220 Longeron 2,20 m 2200 x Ø48,3 6,2 X X X 

04204010 MS250 Longeron 2,50 m 2500 x Ø48,3 7 X X X 

04204011 MS300 Longeron 3,00 m 3000 x Ø48,3 8,1 X X X 

 

4.1.9 ς Longerons fortes charges*  

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04204043 Longeron forte charge 3,00 m 3000 x Ø48,3 10,4 X  X  X  

04204042 Longeron forte charge 2,50 m 2500 x Ø48,3 8,8 X  X  X  

04204041 Longeron forte charge 2,20 m 2200 x Ø48,3 7,8 X  X  X  

04204040 Longeron forte charge 2,00 m 2000 x Ø48,3 7,2 X  X  X  

04204039 Longeron forte charge 1,70 m 1700 x Ø48,3 6,2 X  X  X  

04204038 Longeron forte charge 1,50 m 1500 x Ø48,3 5,5 X  X  X  

04204037 Longeron forte charge 1,20 m 1200 x Ø48,3 4,6 X  X  X  

* Ces longerons se différencient par une bague circulaire bleue collée sur le tube. 

4.1.10 ς Longerons renforcés 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04204012 M6100 Longeron renforcé de 1,00 m 1000 x Ø45 5,4 X X X  

04204034 M6120 Longeron renforcé de 1,20 m 1200 x Ø45 6,0 X X X 

00032125 M6150 Longeron renforcé de 1,50 m 1500 x Ø45 6,0 X X X  

00032126 M6200 Longeron renforcé de 2,00 m 2000 x Ø45 8,0 X X X  

00032127 M6250 Longeron renforcé de 2,50 m 2500 x Ø45 9,0 X X X  

00032128 M6300 Longeron renforcé de 3,00 m 3000 x Ø45 11,0 X X X  
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4.1.11 ς Lisses 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04004014 RCM604 Lisse latérale 0,40 m 400 x Ø35 0,8 X  X  X 

04004027 RCM606 Lisse latérale 0,60 m 600 x Ø35 1,2 X  X  X 

00010550 RCM608 Lisse latérale 0,80 m 800 x Ø35 1,4 X  X  X 

04004028 RCM610 Lisse latérale 1,00 m 1000 x Ø35 1,7 X  X  X 

00010915 RCM615 Lisse latérale 1,50 m 1500 x Ø35 2,0 X  X  X 

00010920 RCM620 Lisse latérale 2,00 m 2000 x Ø35 3,0 X  X  X 

00010925 RCM625 Lisse latérale 2,50 m 2500 x Ø35 4,0 X  X  X 

00010520 RCM630 Lisse latérale 3,00 m 3000 x Ø35 5,0 X  X  X 

00010935 RCM71 Lisse réglable 1000 à 1600 x Ø40 4,0 X X X 

00010940 RCM72 Lisse réglable 1550 à 2300 x Ø40 4,0 X X X 

00010945 RCM73 Lisse réglable 2250 x 3000 x Ø40 5,0 X X X 

04004029 Lisse réglable continu pour angle 0 à 90° 1500 x Ø30 2,4 X X X 

 

4.2 ς Planchers et planchons 

4.2.1 ς Planchers Acier 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04210104 R14AC-CS 3000 x 360 mm 3000 x 360 x 68 22,0 X  X  X  

04210105 R14AC-CS 2500 x 360 mm 2500 x 360 x 68 23,0 X  X  X  

04210106 R14AC-CS 2000 x 360 mm 2000 x 360 x 68 19,1 X  X  X  

04210107 R14AC-CS 1500 x 360 mm 1500 x 360 x68 12,5 X  X  X  

04210108 R14AC-CS 1200 x 360 mm 1200 x 360 x 68 10,7 X  X  X  

04210109 R14AC-CS 1000 x 360 mm 1000 x 360 x 68 9,5 X  X  X  

04210110 R14AC-CS 800 x 360 mm 800 x 360 x 68 7,7 X  X  X  

04210098 R14AC-CS 3000 x 300 mm 3000 x 300 x 68 19,6   X  

04210099 R14AC-CS 2500 x 300 mm 2500 x 300 x 68 19,7   X  

04210100 R14AC-CS 2000 x 300 mm 2000 x 300 x 68 14,3   X  

04210101 R14AC-CS 1500 x 300 mm 1500 x 300 x 68 11,3   X  
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04210119 R14AC-CS 1200 x 300 mm 1200 x 300 x 68 10,0   X 

04210102 R14AC-CS 1000 x 300 mm 1000 x 300 x 68 8,6   X  

04210103 R14AC-CS 800 x 300 mm 800 x 300 x 68 7,0   X  

04210111 R14AC-CS 3000 x 180 mm 3000 x 180 x 68 16,3 X  X  X  

04210112 R14AC-CS 2500 x 180 mm 2500 x 180 x 68 14,0 X  X  X  

04210113 R14AC-CS 2000 x 180 mm 2000 x 180 x 68 12,0 X  X  X  

04210114 R14AC-CS 1500 x 180 mm 1500 x 180 x 68 9,4 X  X  X  

04210115 R14AC-CS 1200 x 180 mm 1200 x 180 x 68 8,0 X  X  X  

04210116 R14AC-CS 1000 x 180 mm 1000 x 180 x 68 7,0 X  X  X  

04210117 R14AC-CS 800 x 180 mm 800 x 180 x 68 6,0 X  X  X  

04010001 RCE300 Plateau crochets sertis 3000 x 360 mm 3000 x 360 x 70 18,9 X  X  X  

04010002 RCE250 Plateau crochets sertis 2500 x 360 mm 2500 x 360 x 70 16,1 X  X  X  

04010003 RCE200 Plateau crochets sertis 2000 x 360 mm 2000 x 360 x 70 13,3 X  X  X  

04210024 SCE300 Plateau avec poignées 3000 x 300 mm 3000 x 300 x 77 14,0   X 

 

4.2.2 ς Planchers Alu-Bois 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04010320 R08-C3000 x 730 3000 x 730 x 78 22,2 X  X  X  

04010321 R08-C2500 x 730 2500 x 730 x 78 19,2 X  X  X  

04010322 R08-C2000 x 730 2000 x 730 x 78 16,1 X  X  X  

04010323 R08-C1500 x 730 1500 x 730 x 78 12,5 X  X  X  

04010324 R08-C1000 x 730 1000 x 730 x 78 9,4 X  X  X  

04010393 R08-CTE3000 x 730 FC 3000 x 730 x 78 29,6 X X X 

04010415 R08-CT1200 x 730 1200 x 730 x 78 12,5 X  X  X  

04010414 R08-CT800 x 730 800 x 730 x 78 10,1 X X X 

04010335 R08-CT3000 x 730 3000 x 730 x 78 23,8 X  X  X  

04010336 R08-CT2500 x 730 2500 x 730 x 78 20,8 X  X  X  

04010337 R08-CT2000 x 730 2000 x 730 x 78 17,4 X  X  X  

04010338 R08-CT1500 x 730 1500 x 730 x 78 14,0 X  X  X  

04010347 R08-CTE3000 x 730 3000 x 730 x 78 27,3 X  X  X  

04010394 R08-CTE3000 x 620 FC 3000 x 620 x 78 27,3   X 

04010334 R08-CT3000 x 850 3000 x 850 x 78 26,3   X 

04010349 R08-CTE3000 x 620 3000 x 620 x 78 25,0   X 

04010417 Lot de 2 demi-R08-CT800 x 365 800 x 730 x 78 14,5 X X X 

04010416 R08-CT800 x 365 800 x 365 x 78 7,3 X X X 

04010470 Kit de remplacement (trappe seule) - 2,6 X X X 

04010471 Kit de remplacement (trappe + charnière) - 2,9 X X X 
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4.2.3 ς Planchers Aluminium 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04010351 R08-A3000 x 730 3000 x 730 x 78 19,9 X  X  X  

04010352 R08-A2500 x 730 2500 x 730 x 78 17,5 X  X  X  

04010353 R08-A2000 x 730 2000 x 730 x 78 14,6 X  X  X  

04010354 R08-A1500 x 730 1500 x 730 x 78 11,6 X  X  X  

04010359 R08-AT3000 x 730 3000 x 730 x 78 23,2 X  X  X  

04010360 R08-AT2500 x 730 2500 x 730 x 78 20,6 X  X  X  

04010361 R08-AT2000 x 730 2000 x 730 x 78 17,8 X  X  X  

04010362 R08-AT1500 x 730 1500 x 730 x 78 14,7 X  X  X  

04010367 R08-ATE3000 x 730 3000 x 730 x 78 26,5 X  X  X  

04010461 R19-A3000 x 360 3000 x 360 x 78 13,1 X  X  X  

04010462 R19-A2500 x 360 2500 x 360 x 78 11,2 X  X  X  

04010463 R19-A2000 x 360 2000 x 360 x 78 9,5 X  X  X  

04010464 R19-A1500 x 360 1500 x 360 x 78 7,4 X  X  X  

04010465 R19-A1000 x 360 1000 x 360 x 78 5,7 X  X  X  

04010466 R19-A800 x 360 800 x 360 x 78 4,9 X  X  X  

04010467 R19-A3000 x 300 3000 x 300 x 78 12,2 X X X  

 

4.2.4 ς tƭŀƴŎƘŜǊǎ ŘΩŀƴƎƭŜ 

  

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04004021 w/aтлу [ƛǎǎŜ ǇƻǳǊ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀƴƎƭŜ 0,80 x 0,80 m 1075 x Ø35 1,7 X X X 

04010396 R08-!уллȄулл tƭŀǘŜŀǳ ŘΩŀƴƎƭŜ ǘǊŀǾŞŜǎ лΣул Ƴ 768 x 768 x 221 6,4 X X X 

04010404 tƭŀǘŜŀǳ ŘΩŀƴƎƭŜ ǊŞƎƭŀōƭŜ ƭŀǊƎŜǳǊ лΣул Ƴ 680 x 680 x 221 11,6 X X X 

04010405 tƭŀǘŜŀǳ ŘΩŀƴƎƭŜ ǊŞƎƭŀōƭŜ ƭŀǊƎŜǳǊ мΣлл Ƴ 880 x 880 x 221 14,8   X 

00015751 RC438 Support plancher réglable à colliers 810 x Ø45 2,0 X X X 
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4.2.5 ς Planchons 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04010454 Planchon 2,50 x 0,30 m ς charge 200 daN/m² 2500 x 300 x 35 13,0 X X X 

04010452 Planchon 2,00 x 0,30 m ς charge 450 daN/m² 2000 x 300 x 35 10,4 X X X 

04010453 Planchon 1,50 x 0,30 m ς charge 600 daN/m² 1500 x 300 x 35 7,8 X X X 

04010475 Planchon 1,00 x 0,30 m ς charge 600 daN/m² 1000 x 300 x 35 5,1 X X X 

04010457 Planchon 2,50 x 0,18 m ς charge 200 daN/m² 2500 x 180 x 35 7,8 X X X 

04010455 Planchon 2,00 x 0,18 m ς charge 450 daN/m² 2000 x 180 x 35 6,2 X X X 

04010456 Planchon 1,50 x 0,18 m ς charge 600 daN/m² 1500 x 180 x 35 4,7 X X X 

04010474 Planchon 1,00 x 0,18 m ς charge 600 daN/m² 1000 x 180 x 35 3,6 X X X 

04010459 Kit boite de 6 goujons à bascule + goupilles béta - 0,7 X X X 

04010458 Kit boite de 100 goujons à bascule + goupilles béta - 1,0 X X X 

 

4.3 ς Amarrages, ancrages et liaisons 

4.3.1 ς Ancrages 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04230033 Sachet de 50 chevilles plastiques GD 14/70 - 0,1 X X X 

04230034 Sachet de 25 pitons métalliques GRS 12/90 - 3,4 X X X 

04230035 Sachet de 50 chevilles plastiques GD 14/100 - 0,1 X X X 

04230049 Sachet de 25 pitons métalliques GRS 12/230 - 6,0 X X X 

04230015 
Sachet de 10 chevilles HLC avec anneau 16/105 
pour béton  

- 0,5 X X X 

04230016 Sachet de 10 sets d'ancrage - anneau HLC -EC 16 - 0,5 X X X 

04230019 Sachet de 10 anneaux M12 seul - 0,5 X X X 

04230032 Sachet de 25 chevilles HSA seule - 1,8 X X X 

 

4.3.2 ς Amarrages 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

00010670 RCM220 Barre d'amarrage à collier 2,50 m 2500 x Ø48,3 9,2 X X X 
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00010675 RCM22 Barre d'amarrage à collier 1,50 m 1500 x Ø48,3 5,9 X X X 

00079128 Goupille Ø8mm ς mousqueton à vérin d'amarrage  - - X X X 

00010671 RCM221 Barre à fente 1,50 m 1500 x Ø48,3 7,0 X X X 

00015922 RCM222 Barre à fente 2,50 m 2500 x Ø48,3 5,0 X X X 

04230050 Vérin d'amarrage fenêtre réglable 0,8 à 1,30 m 800 à 1350 x Ø48,3 4,7 X X X 

04230051 Vérin d'amarrage fenêtre réglable 1,30 à 2,00 m 1300 x 2000 x Ø48,3 6,3 X X X 

04230052 BA050 Barre à crochet 0,50 m, fixation sur anneau 500 x Ø43,3 2,0 X X X 

04230053 BA110 Barre à crochet 1,10 m, fixation sur anneau 1100 x Ø48,3 4,0 X X X 

04230054 BA180 Barre à crochet 1,80 m, fixation sur anneau 1800 x Ø48,3 6,3 X X X 

04230057 Barre d'amarrage rapide à frapper 0,50 m 500 x Ø48,3 2,3 X X X 

04230058 Barre d'amarrage rapide à frapper 1,10 m 1100 x Ø48,3 3,9 X X X 

04230059 Barre d'amarrage rapide à frapper 1,80 m 1800 x Ø48,3 6,5 X X X 

 

4.3.3 ς Liaisons 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

00081440 RCM230 Collier orientable EN74 Pour Ø40 à Ø50 1,2 X X X 

00081441 RCM240 Collier fixe orthogonal EN74 Pour Ø40 à Ø50 1,2 X X X 

00010580 Collier à douille Pour Ø45 1,0 X X X 

00010992 Étrier double à clavettes 84 x 49 1,0 X X X 

00011055 F23 Collier à griffe ZN Ø45 mm 135 x 44 x 4 1,0 X X X 

04230013 Étrier à douille 60 x Ø33,7 0,7 X X X 

04099282 Étrier à tube ou longeron 98 x 129 x 35 1,2 X X X 

04230062 Étrier ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ à douille 80 x 35 x 75 0,7 X X X 

04099285 Collier crapaud sans boulon (IPN) 107 x 92 x 85 1,0 X X X 

04199001 Collier orthogonal Classe B Pour Ø40 à Ø50 1,0 X X X 

04199002 Collier orientable Classe B Pour Ø40 à Ø50 1,0 X X X 

04099040 Tube acier Ø48,3x3,2 - 6,25m percé 6250 x Ø48,3 21,2 X X X 

04099115 Tube acier Ø48,3x3,2 - 2,89m percé  2890 x Ø48,3 11,0 X X X 

04099116 Tube acier Ø48,3x3,2 - 2,39m percé  2390 x Ø48,3 8,6 X X X 

04099117 Tube acier Ø48,3x3,2 - 1,89m percé  1890 x Ø48,3 6,8 X X X 

04099118 Tube acier Ø48,3x3,2 - 1,39m percé  1390 x Ø48,3 5,0 X X X 

04099119 Tube acier Ø48,3x3,2 - 0,89m percé  890 x Ø48,3 3,2 X X X 

015104 RCM180 Etrier à pion 60 x 50 0,5 X  X  X 



 

Visuels non contractuels                     Notice de montage M368/R200P/R200R-35775-ind.2-Septembre 2024       Page 24/  152
 

4.4 - Accessoires 

4.4.1 ς Stabilisateurs 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

00005230 Complément pour stabilisateur S3 à partir de S2 4000 x 4600 x Ø45 12,0 X X X 

00005535 Stabilisateur S1 1420 à 2000 x Ø45 9,0 X X X 

00005540 Complément pour stabilisateur S2 à partir de S1 2450 à 3100 x Ø45 6,0 X X X 

 

4.4.2 ς Garde-corps et portillon automatique 

  

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04004010 Garde-corps 3m00 ALUMINIUM non permanent 2919 x 1580 x 68 9,6 X  X  X  

04004011 Garde-corps 2m50 ALUMINIUM non permanent 2419 x 1580 x 68 8,4 X  X  X  

04004012 Garde-corps 2m00 ALUMINIUM non permanent 1919 x 1580 x 68 8,0 X  X  X  

04004013 Garde-corps 1m50 ALUMINIUM non permanent 1419 x 1580 x 68 7,0 X  X  X  

04004031 FUSIO300 ς GC diagonalisant MDS 3000 x 987 x Ø35 14,1 X  X  X  

04004032 FUSIO250 ς GC diagonalisant MDS 2500 x 987 x Ø35 12,8 X  X  X  

04004033 FUSIO220 ς GC diagonalisant MDS 2200 x 987 x Ø35 12,0 X  X  X  
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04004034 FUSIO200 ς GC diagonalisant MDS 2000 x 987 x Ø35 11,5 X  X  X  

04004035 FUSIO150 ς GC diagonalisant MDS 1500 x 987 x Ø35 10,2 X  X  X  

04004036 FUSIO120 ς GC diagonalisant MDS 1200 x 987 x Ø35 9,5 X  X  X  

04004043 FUSIO300 ς GC diagonalisant MDS avec plinthe 3000 x 987 x Ø35 19,7 X  X  X  

04004044 FUSIO250 ς GC diagonalisant MDS avec plinthe 2500 x 987 x Ø35 17,4 X  X  X  

04004045 FUSIO220 ς GC diagonalisant MDS avec plinthe 2200 x 987 x Ø35 16,0 X  X  X  

04004046 FUSIO200 ς GC diagonalisant MDS avec plinthe 2000 x 987 x Ø35 15,1 X  X  X  

04004047 FUSIO150 ς GC diagonalisant MDS avec plinthe  1500 x 987 x Ø35 12,8 X  X  X  

04004022 GCS300 ς SECURIT UP Acier MDS 3000 x 1120 17,8 X  X  X  

04004023 GCS250 ς SECURIT UP Acier MDS 2500 x 1120 15,2 X  X  X  

04004024 GCS200 ς SECURIT UP Acier MDS 2000 x 1120 13,0 X  X  X  

04004025 GCS150 ς SECURIT UP Acier MDS 1500 x 1120 10,6 X  X  X  

04704009 GCMS800 ς GC monobloc avec plinthe 0,80 m 1245 x 1120 5,3 X X  X 

04704003 SECURIT UP Aluminium MDS avec plinthe 3,00 m 3000 x  12,0 X X  X 

04704004 SECURIT UP Aluminium MDS avec plinthe 2,50 m 2500 x  10,2 X X  X 

04004006 GCMS080 ς GC monobloc sécurité avec plinthe 1660 x 800 8,0 X  X  X  

04230039 Portillon automatique 1015 x 600/700/900 7,0 X X X 

04204031 D/ 5ΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ /ŀǘ м ς 0,80 m 1585 x 566 x Ø30 9,8   X  

04204032 D/ 5ΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ /ŀǘ м ς 1,00 m 1585 x 766 x Ø30 12,5   X  

04404017 GCM300 ς GC monobloc 3,00 m sans plinthe 2920 x 447 x Ø35 13,3 X  X  X 

 

4.4.3 ς Échelles 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

02460034 RCM48 Échelle aluminium 1986 x 346 x 50 3,0 X  X  X  

04030054 Échelle acier 2m00 ς 6 barreaux 1990 x 355 x 30  5,3 X  X  X  

09800419 Échelle acier 2m50 ς 8 barreaux 2490 x 355 x 30 10,7 X X X 

09800420 Échelle acier 3m00 ς 10 barreaux 2990 x 355 x 30 13,6 X X X 

04030062 Échelle pour accès vertical 1583 x 380 7,2 X X X 
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4.4.4 ς Plinthes 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04010201 PC300 ς Plinthe acier 3,00 m 3000 x 150 x 60 4,9 X  X  X  

04010202 PC250 ς Plinthe acier 2,50 m 2500 x 150 x 60 4,1 X  X  X  

04010203 PC220 ς Plinthe acier 2,20 m 2200 x 150 x 60 3,6 X  X  X  

04010204 PC200 ς Plinthe acier 2,00 m 2000 x 150 x 60 3,3 X  X  X  

04010460 PC170 ς Plinthe acier 1,70 m 1700 x 150 x 60 2,6 X X X 

04010205 PC150 ς Plinthe acier 1,50 m 1500 x 150 x 60 2,4 X  X  X  

04010206 PC120 ς Plinthe acier 1,20 m 1200 x 150 x 60 1,9 X  X  X  

04010207 PC100 ς Plinthe acier 1,00 m 1000 x 150 x 60 1,6 X  X  X  

04010208 PC080 ς Plinthe acier 0,80 m 800 x 150 x 60 1,3 X  X  X  

04711001 PC070 ς Plinthe acier 0,70 m 700 x 150 x 60 1,4 X X X 

04010226 PC060 ς Plinthe acier 0,60 m 600 x 150 x 60 1,2 X  X  X  

04010227 PC044 ς Plinthe acier 0,44 m 440 x 150 x 60 0,8 X  X  X  

04010213 PC040 ς Plinthe acier 0,40 m 400 x 150 x 60 0,8 X  X  X  

 

4.4.5 ς Poutres 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

06001001 Poutres aluminium 3,10 x 0,40 m 3100 x 400 x Ø48,3 12,6 X X X 

06001002 Poutres aluminium 4,10 x 0,40 m 4100 x 400 x Ø48,3 16,2 X X X 

06001003 Poutres aluminium 5,10 x 0,40 m 5100 x 400 x Ø48,3 20,7 X X X 

06001004 Poutres aluminium 6,10 x 0,40 m 6100 x 400 x Ø48,3 24,3 X X X 

06001007 Ensemble 4 manchons de liaison poutre alu 410 x Ø38 1,8 X X X 

06001010 Boite 50 vis + 50 boulons HM12 x 75 - 5,0 X X X 

04099147 Boite 25 goupilles axes 12 mm + bêta - 1,8 X X X 

04099148 Liaison poutre alu sur douilles - réversible 594 x 629 6,3 X X X 

04099142 Demi-chariot Roulant 760 x 160 x 240 4,7 X X X 

04001002 RC1600 Poutre passage piéton 1,60 m 1600 x 650 x Ø45 16,4 X  X  X  

00015141 RCM791 ς Poutre acier 3,00 m x 0,50 m 3000 x 500 x Ø48,3 22,7 X  X  X  

00015142 RCM795 ς Poutre acier 2,00 m x 0,50 m 2000 x 500 x Ø48,3 20,0 X X X  

00015143 RCM794 ς Poutre acier 2,50 m x 0,50 m 2500 x 500 x Ø48,3 24,8 X X X  

04206002 RCM796 ς Poutre acier 1,50 m x 0,50 m 1500 x 500 x Ø48,3 15,4 X X X  

00015978 RCM797 ς Poutre acier 1,20 m x 0,50 m 1200 x 500 x Ø48,3 14,4 X  X X  

00010570 Attache poutre murale 610 x 320 x 56 7,0 X X X 
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4.4.6 ς Consoles 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04220006 RCB72 Console fixation sur poutre 824 x 500 x Ø45 7,9 X X X 

04230031 M58 Jambe de force pour EMD600/800/1000 1700 x Ø48,3 7,4 X  X  X  

04220010 C08-E200 Console 0,20 m 155 x Ø45 0,9 X X X 

04220011 C08-EM400 Console 0,40 m avec manchon 400 x 270 x Ø45 3,3 X  X  X  

04220012 C08-E400 Console 0,40 m 376 x 270 x Ø45 2,4 X  X  X  

04220020 C08-EM600 Console 0,60 m avec manchon 600 x 400 x Ø45 5,1 X  X  X  

04220018 C08-EMD800 Console 0,80 m avec manchon 800 x 400 x Ø45 6,2 X  X  X  

04220019 C08-EMD1000 Console 1,00 m avec manchon 1000 x 400 x Ø45 8,0 X  X  X  

04520003 C08-CM400 Console simple à collier 380 x 270 x Ø45 4,2 X X X 

04520004 C08-CM700 Console double à collier 700 x 400 x Ø45 5,8 X X X 

00033016 Collier de fixation pour console à étrier 70 pour Ø48,3 - 50 1,0 X X X 

 

4.4.7 ς Levage 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04220009 Potence de levage universelle 655 x 615 x Ø33,7 3,4 X X X 

00080514 Poulie à cliquet 440 x Ø230 8,0 X X X 

 

4.4.8 ς Goupilles et visseries 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

00080450 RCM12 goupille Ø12 mm - 0,2 X X X 

04099147 Goupilles axes Ø12 mm + bêta - 1,8 X X X 
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06001010 50 vis + 50 boulons HM12 x 75 mm - 5,0 X X X 

04099172 Goupille Fixe-rapide M12 x 60 mm - 0,1 X X X 

04010459 Kit boite 6 goujons à bascule + 6 goupilles bêta - 0,7 X X X 

 

4.4.9 ς Protection 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04030001 Filet 55 gr/m² Rouleau 3x20 m - 4,0 X X X 

04030002 Filet 55 gr/m² Rouleau 3x100 m - 16,0 X X X 

04030039 Paquet de 500 attaches filet non réutilisable - 1,1 X X X 

00012223 Filet 100 gr/m² Rouleau 3x20 m - 7,0 X X X 

00012224 Rouleau bâche transparente renforcée - 15,0 X X X 

04199003 Lot de 84 demi-coques douille plastique - 18,6 X X X 

00032830 tŀƴƴŜŀǳ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 604 x 400 0,2 X  X  X  

00012226 RCM770 Pare gravats 1,50 m 1763 x 1471 14,0 X X X 

00012227 RCM771 Épingle fixe tôle 250 x 70 x 20 0,4 X X X 

00026195 RDM670 Pare-pluie R200/M368 1950 x Ø45 13,0 X X X 

 

4.4.10 ς Polyrack, Speedrack, Rackfils grillagés 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

04099211 Polyrack 100 complet 100 x 100 cm 1055 x 1000 x 1000 47,0 X X X 

04099210 Polyrack 100 base 290 x 1000 x 1000 31,3 X X X 

04099204 Polyrack kit grillage 100 x 100 cm 650 x 1000 x 1000 41,0 X X X 

04099162 Polyrack 120 complet 100 x 120 cm  1055 x 1200 x 1000 49,2 X X X 

04099164 Polyrack 120 base 290 x 1200 x 1000 33,9 X X X 

04099161 Polyrack kit peignes 100 x 120 cm 1126 x 200 x 4 14,0 X X X 

04099159 Polyrack kit 4 montants LG 101,5 cm 1015 x Ø48,3 15,6 X X X 

04099262 Polyrack 4 montants pour gerbage GC LG 140 cm 1400 x Ø48,3 21,5 X X X 

04099171 Polyrack ensemble 4 pieds + roues Ø200 mm 800 x Ø200 19,4 X X X 

04099010 RK-SF cadre Speerack ς poteaux fixes 1182 x 920 x 117 10,1 X X X 

04099205 Rack fil grillagé 1,20 x 1,00 m 1145 x 845 x 975 53,0 X X X 
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4.4.11 ς Protection Couvreur et sapine 

 

Référence Désignation Dimensions (mm) 
Poids 
(Kg) 

Compatibilité / NF 

R200 P R200 R M368 

00033814 Filet couvreur 3,00 x 2,00 m 3000 x 2000 x 10 3,0 X X X 

00033913 Corde 100,00 m 100 000 x Ø10 6,0 X X X 

00033921 Filet couvreur 1,50 m x 2,00 m 1500 x 2000 x Ø10 1,4 X X X 

04099143 D/ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ сл ŎƳ ς passage sous gouttières 1010 x 800 5,0 X X X 

00033551 Jambe de force pour cadre spécial couvreur 2321 x Ø45 11,0 X X X 

00033552 Cadre spécial couvreur 1320 x 800 x Ø45 8,0 X X X 

04099142 .ŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ŏƻƭ ŘŜ ŎȅƎƴŜ мΣрл Ƴ Ł ŎǊƻŎƘŜǘ 760 x 161 x 240 6,1 X X X 

04230038 Kit complet pour GC basculant 1750 x 2000 x 1750 41,0   X 
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Chapitre 5 Désignation, marquage et Classes de charge 
 
La classification conventionnelle des échafaudages au titre des normes européennes NF EN 12810 -1 et 2 (septembre 
2004) et NF EN 12811 -1, 2 (août 2004) et 3 (août 2003) est donnée pour une configuration de maille uniforme non 
ǊŜŎƻǳǾŜǊǘŜΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀƛƭƭŜ ǳƴƛŦƻǊƳŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘŜ ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ ŘŜ ǇƻǊƻǎƛǘŞ җ рл ҈ Řƻƴǘ ƭŜǎ 
ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛŞŜǎ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ ! ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŜ bC 9b мнумм-1 
notamment au § A.2.1. La signification des abréviations dans les tableaux est la suivante : (ça arrive trop loin des 
tableaux, ajouter les légendes aux tableaux avec la réf à ce chapitre) 
 
NR : échafaudage non recouvert  

 
Échafaudage en acier ƻǳ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Ŝƴ ŀƭƭƛŀƎŜ ŘΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳ Υ ancré en quinconce tous les 24 m² pour une maille de 
3 m de longueur, 20 m² pour une maille de 2,5 m et 16 m² pour une maille de 2 m (voir Chapitre 15) 
 
R : échafaudage recouvert par filet  ou bâche  

 
;ŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Ŝƴ ŀŎƛŜǊ ƻǳ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Ŝƴ ŀƭƭƛŀƎŜ ŘΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳ Υ ŀƴŎǊŞ ǘƻǳǎ ƭŜǎ мн Ƴч ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƳŀƛƭƭŜ ŘŜ о Ƴ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊΣ 
10 m² pour une maille de 2,5 m et 8 m² pour une maille de 2 m. 
 

5.1 ς Désignation, marquage et classes de charge ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ M368 
 

5.1.1 - Désignation 

[ŀ ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Ł ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇǊŞŦŀōǊƛǉǳŞǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ conforme : 

¶ À la norme EN 12810-1 classé comme la description ci-dessous 

¶ Aux exigences des décrets du 8 janvier 1965 et 1er septembre 2004 

¶ Aux recommandations CNAMTS R408 du 10 juin 2004 
 

EN12810-3D-SW09/300-H2-A-LA 
 
 
 
 
 
 

 
NB : Il est à noter que la classe de charge est définie pour une configuration de base en non recouvert (sans console, 
sans potence, sans accessoires) dans le cadre de la marquage NF. 
 

5.1.2 - Marquage 

/ŀǎ Řǳ ƳŀǊǉǳŀƎŜ bC ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ a368 : NF 04 U P C YY ZZ 
 

1 : Le logo NF conforme à la charte graphique en vigueur 

2 : N° du titulaire COMABI 

3 : Gamme de produit COMABI 

4 : Référence à la norme 

5 Υ wŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ǇǊƻŘǳŎǘǊƛŎŜ ό/ Ґ /ha!.Lύ 

6 Υ wŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ 

7 : N° du lot de fabrication 

Référence à la 
norme 

Classe de 
charge de service 

D : Avec essais de choc sur plancher 
(RCS / RCSP / RCE / R08C / R08A36) 

N : Sans essais de choc sur plancher 
(R08A73) 

SW06 : Classe de largeur 
0,6 Җ largeur Җ 0,9 m 

SW09 : Classe de largeur 
0,9 Җ largeur Җ 1,2 m 

Longueur de travée en cm 

A : Sans recouvrement 
B : Avec recouvrement 

LA : Avec échelle 

Classe de hauteur 

1      2    3   4   5     6     7 
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5.1.3 ς Classes de charge όŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭΩ!Cbhw Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ bCύ 

  

Dimensions de 
l'échafaudage 

Planchers modulaires Plateaux grandes largeur 

acier aluminium Aluminium / aluminium-bois 

RCE 
0,36 m 

R14AC-CS 
0,36 m 

R14AC-CS 
0,30 - 0,18 m 

R19A 
0,36 m 

R19A 
0,30 m 

R08A / R08C 
0,73 m 

Largeur Trame NR R NR R NR R NR R NR R NR R 

Avec traverses 
porte-planchers 

simples 

0,80 m 

3,00 m 3 3 4 4     4 4     3 3 

2,50 m 4 4 5 5     5 5     3 3 

2,00 m 5 5 6 6     5 5     3 3 

1,00 m 

3,00 m         4 4     4 5 3 3 

2,50 m         5 5         3 3 

2,00 m         6 6         3 3 

Avec traverses 
porte-planchers 

renforcées 
1,00 m 

3,00 m         4 4     4 5 3 3 

2,50 m         5 6         3 3 

2,00 m         6 6         3 3 

Note de calcul CEBTP : BDP7-MI-016-VII 
 

5.2 ς 5ŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴΣ ƳŀǊǉǳŀƎŜ Ŝǘ ŎƭŀǎǎŜǎ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ wнлл twhDw9{{ 
 

5.2.1 - Désignation 

[ŀ ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Ł ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇǊŞŦŀōǊƛǉǳŞǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ conforme : 

¶ A la norme EN 12810-1 classé comme la description ci-dessous 

¶ Aux exigences des décrets du 8 janvier 1965 et 1er septembre 2004 

¶ Aux recommandations CNAMTS R408 du 10 juin 2004 
 

EN12810-3D-SW06/300-H2-A-LA 
 
 
 
 
 
 

 

 
NB : Il est à noter que la classe de charge est définie pour une configuration de base en non recouvert (sans console, 
sans potence, sans accessoires) dans le cadre de la marquage NF. 
 
 

5.2.2 - Marquage 

/ŀǎ Řǳ ƳŀǊǉǳŀƎŜ bC ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ wнлл PROGRESS : NF 04 C P X YY ZZ 
 

1 : Le logo NF conforme à la charte graphique en vigueur 

2 : N° du titulaire COMABI 

3 : Gamme de produit COMABI 

4 : Référence à la norme 

1      2    3   4   5     6     7 

Référence à la 
norme 

Classe de 
charge de service 

D : Avec essais de choc sur plancher 
(RCS / RCSP / RCE / R08C / R08A36) 

N : Sans essais de choc sur plancher 
(R08A73) 

SW06 : Classe de largeur 
0,6 Җ largeur Җ 0,9 m 

 

Longueur de travée en cm 

A : Sans recouvrement 
B : Avec recouvrement 

LA : Avec échelle 

Classe de hauteur 
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5 Υ wŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ǇǊƻŘǳŎǘǊƛŎŜ ό/ Ґ /ha!.Lύ 

6 Υ wŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ 

7 : N° du lot de fabrication 

 

5.2.3 ς Classes de charge όŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭΩ!Cbhw Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ bCύ 

 

Dimensions de 
l'échafaudage 

Planchers modulaires Plateaux grandes largeur 

acier aluminium Aluminium / aluminium-bois 

RCE 
0,36 m 

R14AC-CS 
0,36 m 

R19A 
0,36 m 

R08A / R08C 
0,73 m 

Largeur Trame NR R NR R NR R NR R 

0,80 m 

3,00 m 3 3 5 5 5 5 3 3 

2,50 m 4 4 5 5 5 5 3 3 

2,00 m 5 5 6 6 5 5 3 3 

Note de calcul CEBTP : BDP7-MI-0021 
 

5.3 ς 5ŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴΣ ƳŀǊǉǳŀƎŜ Ŝǘ ŎƭŀǎǎŜǎ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ wнлл w9/hw5 
 

5.3.1 - Désignation 

[ŀ ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ Ł ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇǊŞŦŀōǊƛǉǳŞǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ conforme : 

¶ A la norme EN 12810-1 classé comme la description ci-dessous 

¶ Aux exigences des décrets du 8 janvier 1965 et 1er septembre 2004 

¶ Aux recommandations CNAMTS R408 du 10 juin 2004 
 

EN12810-3D-SW06/300-H2-A-LA 
 
 
 
 
 
 

 

 
NB : Il est à noter que la classe de charge est définie pour une configuration de base en non recouvert (sans console, 
sans potence, sans accessoires) dans le cadre de la marquage NF. 
 

5.3.2 - Marquage 

/ŀǎ Řǳ ƳŀǊǉǳŀƎŜ bC ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ wнлл twhDw9{{ : NF 04 C P X YY ZZ 
 

1 : Le logo NF conforme à la charte graphique en vigueur 

2 : N° du titulaire COMABI 

3 : Gamme de produit COMABI 

4 : Référence à la norme 

5 Υ wŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ǇǊƻŘǳŎǘǊƛŎŜ ό/ Ґ /ha!.Lύ 

Référence à la 
norme 

Classe de 
charge de service 

D : Avec essais de choc sur plancher 
(RCS / RCSP / RCE / R08C / R08A36) 

N : Sans essais de choc sur plancher 
(R08A73) 

SW06 : Classe de largeur 
0,6 Җ largeur Җ 0,9 m 

 

Longueur de travée en cm 

A : Sans recouvrement 
B : Avec recouvrement 

LA : Avec échelle 

Classe de hauteur 

1      2    3   4   5     6     7 
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6 Υ wŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ 

7 : N° du lot de fabrication 

 

5.3.3 ς Classes de charge όŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭΩ!Cbhw Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ bCύ 

 

Dimensions de 
l'échafaudage 

Planchers modulaires Plateaux grandes largeur 

acier aluminium Aluminium / aluminium-bois 

RCE 
0,36 m 

R14AC-CS 
0,36 m 

R19A 
0,36 m 

R08A / R08C 
0,73 m 

Largeur Trame NR R NR R NR R NR R 

0,80 m 

3,00 m 3 3 4 4 4 4 3 3 

2,50 m 4 4 5 5 5 5 3 3 

2,00 m 5 5 6 6 5 5 3 3 

Note de calcul CEBTP : BDP7-MI-0021 R-indice1 
 

5.4 ς Généralités & Compatibilité 
 
Les échafaudages sont répartis en 6 classes de charge uniformément répartie correspondant à diverses applications 

(voir norme NF E N12811-1) : 

- Classe 1 (charge de 75 daN/m² sur 1,5 niveaux) => inspection et travaux avec outillage léger 

- Classe 2 (charge de 150 daN/m² sur 1,5 niveaux) => travaux légers, peinture, ravalement, plâtrage 

- Classe 3 (charge de 200 daN/m² sur 1,5 niveaux) => idem classe 2 

- Classe 4 (charge de 300 daN/m² sur 1,5 niveaux) => travaux bétonnage, briquetage, plâtrage 

- Classe 5 (charge de 450 daN/m² sur 1,5 niveaux) => idem classe 4 

- Classe 6 (charge de 600 daN/m² sur 1,5 niveaux) => travaux lourds et stockage / Maçonnerie, pierres de taille 

Pour une charge concentrée de 0,50 m x 0,50 m, les classes de 1 à 3 résistent à 1,5 kN, les classes de 4 à 6 résistent à 

3,0 kN. 

[Ŝǎ ǇƭŀƴŎƘŜǊǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ǘǊŀǇǇŜ ŘƻƛǾŜƴǘΣ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇƻǎŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƳŀƛƭƭŜ ŎƻǳǊŀƴǘŜΣ ǎǳǇǇƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƭŀǎǎŜ 

ǇǊŞǾǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΦ {ƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇƻǎŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƳŀƛƭƭŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ƘƻǊǎ ȊƻƴŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ όŎŀǎ ŘΩǳƴŜ ƳŀƛƭƭŜ 

ŘΩŀŎŎŝǎ ζ Ŝƴ ǾŜrrue » notamment) ils doivent au moins supporter les charges de la classe 3. 

 

En aucun cas les planchers ne doivent supporter des charges supérieures à celles données sur le 
ǇŀƴƴŜŀǳ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇƭŀŎŞ ŀǳ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ŀŎŎŝǎΦ 

 
Il est strictement interdit de sauter sur les planchers 

 
Il est à noter que le M368 est compatible avec le R200 PROGRESS. 

Lors du mixage des produits, il faudra veiller à respecter la chronologie de montage suivante : 

¶ Niveaux inférieurs en M368 

¶ Niveaux supérieurs en R200 PROGRESS ou R200 RECORD 

[Ŝ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Řƻƛǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜ ƳƛȄŀƎŜ ǊŞŀƭƛǎŞΦ 
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Chapitre 6 Caractéristiques techniques 
 

6.1 ς Dimensions et matériaux 
 
Le tableau suivant dresse les principales caractéristiques de chacune des structures : 
 

Type de structure M368 R200 PROGRESS R200 RECORD 

Travées standard 
3,00 m / 2,50 m / 2,00 m / 
1,50 m / 1,00 m / 0,80 m 

3,00 m / 2,50 m / 2,00 m / 1,50 m 

Largeur standard 1 m et 0,80 m 0,80 m 

Hauteur standard 24 m de hauteur plancher* 

Charge par plateau Voir tableau §5.1.3 Voir tableau §5.2.3 Voir tableau §5.3.3 

Matériau Acier galvanisé Acier galvanisé Aluminium 

 

*On considère un échafaudage équipé de planchers à tous les niveaux ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ нп Ƴ plancher avec 
un plancher chargé à 100% et un plancher chargé à 50% (sous réserve de ne pas dépasser la charge admissible pour la 
structure). Dans le cas de poutres de soutien ou de consoles, on vérifiera que la descente de charge est compatible 
avec la résistance de la structure. 
 

6.2 ς Pièces porteuses 
 
Le tableau suivant dresse la liste des pièces porteuses (marquées) suivant le type de structure : 
 

Type de structure M368 R200 PROGRESS R200 RECORD 

Pièces marquées 

Socles réglables 
Manchons de départ 
Poteaux de départ 

Montants 
Plateaux alu-bois 

Plateaux acier 
Garde-corps de sécurité 
Longerons et traverses 

Diagonales 

Socles réglables 
Cadres de départ 
Plateaux alu-bois 

Plateaux acier 
Plateaux alu 

Cadres 
Diagonales 

Socles réglables 
Cadres de départ 
Plateaux alu-bois 

Plateaux acier 
Plateaux alu 

Cadres 
Diagonales 

 

Des exemples de configurations calculées sont disponibles en Annexe IV. Ces configurations incluent les efforts maxi 

aux ancrages ainsi que les descentes de charge suivant le montant considéré. 

 
Toutes configurations de hauteur supérieure à 24 m plancher doivent ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ 

par le BEAC de Tubesca-Comabi 
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Chapitre 7 Équipement de Protection Individuelle (EPI) 
 
9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŀǾŜŎ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƎŀǊŘŜ-corps de montage et démontage en 

sécurité, la protection du personnel par EPI (Équipement de Protection Individuelle) ne peut être assurée que si 

ƭΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŀƴǘƛŎƘǳǘŜ ŘŜ ƘŀǳǘŜǳǊ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŀōƭŜ ǎǳǊ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ƭǳƛ-même. 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩ9tL Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇǊŞǾǳŜ Řŝǎ ƭŜ мer niveau, et la structure doit être stable dès le 1er ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜΦ 

Les monteurs doivent obligatoirement être équipé de protections individuelles : 

- Un casque avec jugulaire  

- Chaussures de sécurité 

- Gants de protection 

- IŀǊƴŀƛǎ ŘΩŀƴǘƛ-chutes. 

 

 

7.1 - Prévention des chutes de hauteur par les EPI 
 
Dans le cas où ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ Ł ŞŎƘŀŦŀǳŘŜǊ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘ Ǉŀǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ 

pour les monteurs, notamment par des garde-corps de montage et démontage en sécurité όa5{ύΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ǊƛǎǉǳŜǎ ǇŜǳǘ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ ŎƘǳǘŜ ǎǳǊ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ 

ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŦƻǊƳǳƭŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƴƻǘƛŎŜ όŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜ Řǳ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ ŎƘǳǘŜ ǳǘƛƭisés). 

9ȄǘǊŀƛǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ /ƻŘŜ Řǳ ¢ǊŀǾŀƛƭ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ǘǊŀǾŀǳȄ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ƘŀǳǘŜǳǊ : 

Article R.4323-61 : « [ƻǊǎǉǳŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ 

ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞŜ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ ŎƘǳǘŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ƴŜ 

permettant pas une chute libre de Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ƳŝǘǊŜ ƻǳ ƭƛƳƛǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘΩǳƴŜ ŎƘǳǘŜ ŘŜ 

plus grande hauteur. 

[ƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ Ŧŀƛǘ ǳǎŀƎŜ ŘΩǳƴ ǘŜƭ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜΣ ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊ ƴŜ Řƻƛǘ ƧŀƳŀƛǎ ǊŜǎǘŜǊ ǎŜǳƭ ŀŦƛƴ ŘŜ 

pouvoir être secouru dans un délai compatible avec la préservation de sa santé. 

[ΩŜƳǇƭƻȅŜǳǊ ǇǊŞŎƛǎŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƴƻǘƛŎŜ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ Τ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜΦ » 

Article R.4323-62 : « Lorsque les travaux temporaires en hauteur ne peuvent être exécutés à partir du plan de travail 

ǘŜƭ ǉǳŜ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wпоно-58 (plan de travail conçu, installé ou équipé de manière à préserver la santé et la 

sécurité des travailleurs) les équipements de travail appropriés sont choisis pour assurer et maintenir des conditions 

de travail sûres. » 

La priorité est donnée aux équipements de travail assurant une protection collective. 

 
[Ŝǎ 9tL ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǾŞǊƛŦƛŞǎ ŀƴƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ t± ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ 
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Harnais de sécurité 

 
[Ŝ ƘŀǊƴŀƛǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŜǳǊ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǳƴ ƘŀǊƴŀƛǎ ŀƴǘƛ-chutes conforme à la norme NF EN 361. Les points 
ŘΩŀƴŎǊŀƎŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊŞŎƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ Ŏƛ-après. 
 

Systèmes de liaison 

 
Les systèmes de liaison doivent être fonction du travail à réaliser et des distances de déplacements des opérateurs. 

¦ƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜǾǊŀ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘŜ ŎƘǳǘŜ Ŝǘ ƭŜ ǘƛǊŀƴǘ ŘΩŀƛǊ (voir ci-après) indiqué dans la 

ƴƻǘƛŎŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƭƛŀƛǎƻƴ όƭƻƴƎŜ Ŝǘκƻǳ ŜƴǊƻǳƭŜǳǊύΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜ ǇƻƛŘǎ ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊΦ 

tƻƛƴǘǎ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ όǎŜƭƻƴ ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ мф ƳŀǊǎ 1993) 

 
{ƛ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΣ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ 

des fabricants du système de liaison et ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΦ 

/ƘŀǉǳŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ ǎǳǊ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŀ ŞǘŞ ǘŜǎǘŞ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜ {ȅƴŘƛŎŀǘ CǊŀƴœŀƛǎ ŘŜ 

ƭΩ;ŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΣ Řǳ /ƻŦŦǊŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ;ǘŀƛŜƳŜƴǘ ό{C9/9ύ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ /w!aLCΣ ƭΩhtt.¢tΣ ƭΩLbw{ Ŝǘ ƭŀ /b!a¢{ Υ 

« Montage et démontage des échafaudages multidirectionnels ς 5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ 

de protection individuelle contre les chutes de hauteur ς Cahier des charges définissant les justifications et informations 

à apporter par les fŀōǊƛŎŀƴǘǎ ŘΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜǎ ƳǳƭǘƛŘƛǊŜŎǘƛƻƴƴŜƭǎ η. 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΣ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜΣ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Řǳ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ 

κǆǳǾǊŜ Ŝǘ Řǳ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƭƛŀƛǎƻƴΦ 

[Ŝǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ possibles sont à 1,0 m au-dessus Řǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴ 

ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ ŎƘǳǘŜΦ [Ŝǎ Ǉƻƛƴǘǎ devant être utilisés sont les suivants : 

Système M368 : 

 

 
Figure 14 Υ tƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŜ ǎǳǊ ƭŜ ƴǆǳŘ M368 ŘΩǳƴ ǇƻǘŜŀǳ Ł 
1 m au-dessus du plancher sur lequel se trouve le personnel 

 
Figure 15Υ tƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŜ ǎǳǊ ƭŜ ƭƻƴƎŜǊƻƴ ŎƭŀǾŜǘŞ Ł м Ƴ ŀǳ-

dessus du plancher se lequel sur trouve le personnel 
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Système R200 Progress 

 

 
Figure 16 Υ tƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŜ ǎǳǊ la douille R200 ŘΩǳƴ ǇƻǘŜŀǳ Ł 
1 m au-dessus du plancher sur lequel se trouve le personnel 

 

 

!ǳ ŘŞōǳǘ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΣ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀƳŀǊǊŞ ƻǳ ǎƛ ƭŜ ǘƛǊŀƴǘ ŘΩŀƛǊ όŜƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƘǳǘŜύ 

ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘΣ ŀǳŎǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ƴŜ Řƻƛǘ ǎŜǊǾƛǊ ŘŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜΦ 

[Ŝǎ ƴǆǳŘǎ ǎƛǘǳŞǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩǳƴ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ǎŜǊǾƛǊ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ ŎƘǳǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 

personnel travaillant sur ce plancher. 

Ces points ont été testés dans les conditions prévues par le cahier des charges élaboré par le SFECE et approuvé par 

les préventeurs (INRS / CRAMIF / OPPBTP) => Rapport RMA6-8-0105 - M368 et BMA6-9-0064-1 - R200 Progress. 

 

/Ŝǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŜ ne doivent pas être utilisés pour accrocher une ligne de vie. 
 

[Ŝǎ ƭƛǎǎŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ǎŜǊǾƛǊ ŘŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŜ 

 

Facteur de chute 

 
[Ŝ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘŜ ŎƘǳǘŜ ƳŜǎǳǊŜ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŎƘǳǘŜΦ Lƭ ŜȄƛǎǘŜ о ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ŎƘǳǘŜ όŘŜ л Ł нύ ŎŀƭŎǳƭŞǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ 
ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΦ Lƭ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘΩŀǾƻƛǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ 
ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŀǳ-ŘŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŀ ŦƻǊŎŜ ŘŜ ŎƘƻŎ : 
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¢ƛǊŀƴǘ ŘΩŀƛǊ 

 
[Ŝ ǘƛǊŀƴǘ ŘΩŀƛǊ Ŝǎǘ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŀǳ ǎƻƭΦ Il dépend de la position du point 
ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ Ŝǘ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ antichute choisi. 
 

 
 

 
En cas de chute tous les éléments endommagés doivent être rebutés. 

 

Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ reprise de ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀǇǇǳƛ ŀǳ ǎƻƭ Ŝǘ Řǳ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘŜ 

contact en fonction de la nature du sol. hƴ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊŀ ŘŜ ƭΩŀǇƭƻƳō Ŝǘ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǇŜƴŘŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ 

(voir Chapitre 9). Toujours baliser le chantier pour se prémunir des chutes de matériel en cours de montage. 

!Ŧƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ ǊƛǎǉǳŜΣ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ǎƻƴǘ ǇŀǎǎŞǎ ŘŜ Ƴŀƛƴ Ł Ƴŀƛƴ ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ 

supérieur par les monteurs. {ΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƘƛǎǎŞǎ ƴŜ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ǎΩaccrocher dans la structure mais également 

de goupiller Ŝǘ ŀƳŀǊǊŜǊ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŀǳ ŦǳǊ Ŝǘ Ł ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǎƻƴ ƳƻƴǘŀƎŜΦ 

Veillez à fixer le panneau « /I!wD9{ 5Ω9·t[hL¢!¢Lhb η Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ indiqué et respecter scrupuleusement les 

consignes stipulées sur ce panneau. 

 

Figure 17 : Exemple de panneau Charges d'exploitation 
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Chapitre 8 Montabilité et réglages 
 
tŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊ quelques bonnes pratiques de sécurité des assemblages sur la 

zone de travaux : 

 

 
Figure 18 : Goupillage par RCM12 

 
Figure 19 : Fourchette anti-soulèvement 

 
Figure 20 : Clavetage des étriers 

 
Figure 21 : Assemblage plinthe 

 
Figure 22 : Assemblage lisse sur douille 

ronde 

 
Figure 23 : Assemblage crochet Fusio 

 
Figure 24 : Assemblage lisse sur douille 

carrée 

 
Figure 25 : Assemblage diagonale DV  

 
Figure 26 : Assemblage diagonale RCM 

 

 

Le goupillage des manchons des poteaux ƴΩŜǎǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
déports, de console ou de potence. On préconise de goupiller ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ niveaux 

ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜΦ 
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Montabilité des lisses : 
 

 
Etape 1 

 
Etape 2 

 
La bonne montabilité de la lisse est réalisée lorsque le tube vertical est correctement enclenché dans la douille du 
montant et que la lisse repose sur la partie supérieure de cette douille. La gâchette doit être relâchée. 
 

Montabilité des Longerons : 
 

 
Etape 1 

 

 
Etape 2 

 

 
Etape 3 

 
Etape 4 

 
La bonne montabilité du longeron est ǊŞŀƭƛǎŞŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩŞǘǊƛŜǊ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭŀ ŘƻǳƛƭƭŜ Řǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ όŎƻƴǘŀŎǘ) et que la 
clavette, positionnée verticalement, esǘ ŜƴŎƭŜƴŎƘŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǘǊƛŜǊ ǇŀǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻǳǇǎ ŘŜ ƳŀǊǘŜŀǳ. 
 

 

[ΩŜƴŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƭŀǾŜǘǘŜ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 
refus de pénétration (encastrement complet). Il est 

important de vérifier que la clavette soit en contact avec 
ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘǊƛŜǊ ainsi que la douille. 

 
La clavette doit impérativement dépasser de la partie 

ōŀǎǎŜ ŘŜ ƭΩŞǘǊƛŜǊ 
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Montabilité des Fusio : 
 

 
Etape 1 

 
Etape 2 

 
Etape 3 

 
La bonne montabilité du garde-corps Fusio est réalisée lorsque les deux crochets sont enclenchés dans les douilles des 
montants et que les clavettes sont enclenchées au niveau des douilles (voir schéma Montabilité des longerons). 
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Chapitre 9 Modes de calage 
 

5ŀƴǎ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ŎŀƭŀƎŜ ǎƻƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ǊŞǇŀǊǘƛǊ ƭŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǇǇǳƛΦ 

Ces appuis sont définis suivant les descentes de charge à reprendre et la nature du terrain. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Point réglementaire 

AŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩŀǇǇǳƛΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ : 

 

ω Solidariser les cales entre elles et les vérins sur les cales avec des clous. 

ω Toujours interposer entre le poteau et la répartition, soit un vérin de pied, soit une plaque de base. 

ω Toujours prévoir une semelle de répartition en pied quelle que soit la nature du terrain (sauf dalle béton). 

ω En cas d'appui sur terrain naturel, il faut que celui-ci ait été nivelé et compacté. 

 
Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ŏŀǎ ƻǳ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀƭŜǎ Ŝǎǘ Ł ǇǊƻƘƛōŜǊ : 
 

¶ Empilage anarchique de cales 

¶ Mise en place de cales sur un terrain non nivelé 

¶ Mise en place de cales en porte-à-faux sur un appui vide 

¶ Mise en place de cales creuses (parpaings) 

 
Vérification 

La vérification de calage est une étape essentielle intervenant dans la note de calculsΦ 9ƭƭŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ 
suivants : 

TYPE 1 TYPE 2 TYPE 3 TYPE 4 
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F = charge sur le poteau 

P = pression admissible sur le sol 

S = surface de répartition au sol 

 

Il est important de vérifier que :  

Ὂ ὖ Ὓ 
 
{ƛ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘϥŀǇǇǳƛ ǇŀǊ ǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŀƴǘ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ 

réception. Pour le calcul, il faut respecter la règle de diffusion de la charge : la diffusion se fait selon un cône de 

répartition ayant un angle au sommet de 45° 

[Ŝǎ ǎŎƘŞƳŀǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜΦ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NB : Une « fiche de calage type » est visible en Annexe I. 

 

  

L = a+2h Lmaxi = a+3h 
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Chapitre 10 Montage M368 ς cas usuels 
 
Le système M368 permet une grande liberté ǎǳǊ ƭŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŦƛȄŜΦ Quel que soit le type de structure 
(MDS ou non) le départ se fera toujours de la même façon. Ce montage devra obligatoirement être effectué par des 
personnes compétentes et formées ŀǳȄ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ Ŝǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 
 
[ŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘŞŎǊƛǘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ du bon équerrage de la base et de la bonne mise à niveaux des éléments 
et assure une sécurité permanente et une implantation chantier facilitée. Le montage doit commencer au niveau le 
plus élevé du terrain. [ΩŜƴŎƘŀƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ Ŝǎǘ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ōŜǎƻƛƴ ƳƛƴƛƳŀƭ ŘΩƻǳǘƛƭǎΦ Lƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦΣ ŀǾŀƴǘ 
ƭŜ ƳƻƴǘŀƎŜΣ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘ ƴΩŜǎǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΣ de les isoler le cas échéant, ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ōŀƭƛǎŜǊ ƭΩŀƛǊŜ 
de montage (voir art. 5.6 R408). 

 

 

 

[ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Řƻƛǘ ǎǳŎŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ όǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜǎ ŘƛǾŜǊǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎύΦ 
Elle peut être effectuée par balisage, par tracé ou en se servant de longerons comme gabarit 

 
[ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ ŀǾŜŎ ǳƴ ǾƛŘŜ ŘŜ лΣнл Ƴ (entre la façade et les montants de 

ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŦƛȄŜύ 

 
 

10.1 ς Départ M368 
 

 

Étape 1 : Implanter les pieds et poser les cales de 

répartition. Solidariser les socles sur les cales (clous) en 

fonction du type de calage retenu (voir Chapitre 12). 

 

Étape 2 : Insérer les manchons de départ ou les poteaux 

de départ. Il est possible de partir directement avec des 

montants pour réaliser un départ impair (plancher de 

départ à 1m du sol). 
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Étape 3 : Insérer les clavettes (sans les frapper) et vérifier 

ƭΩŞǉǳŜǊǊŀƎŜ Ŝǘ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΦ Réaliser les 

niveaux sur les deux planchers. 

 

Étape 4 : Mettre en place les montants et les planchers 

ŘΩŀƛŘŜ ŀǳ ƳƻƴǘŀƎŜ όǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŞǉǳŜǊǊŀƎŜ ŘŜǎ 

struŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ƭΩanticipation du montage du niveau) 

10.2 ς Élévation M368 => Cas des Garde-corps monoblocs (Fusio ou SecuritΩUp) 
 
Le montage et démontage en sécurité (MDS) permettent à un ou plusieurs monteurs préalablement formés 
ŘΩŞŎƘŀŦŀǳŘŜǊ ǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł ŎŜƭǳƛ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ 
montage, assurant ainsi une parfaite sécurité des opérateurs (protection collective). 
 

 

Étape 5 : Mettre en place les poteaux et les longerons 

ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀǳȄ ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ  

 

Étape 6 : Mettre en place les garde-corps de type Fusio ou 

de type SecuritUp depuis le niveau inférieur. 
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Étape 7 : Mettre en place les garde-ŎƻǊǇǎ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ŘŜ 

type Fusio GCMS ou C1 (dans le cas du GC C1, le longeron 

est intégré). 

 

Étape 7 bis Υ [Ŝǎ D/ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƳǇƭŀŎŞǎ 

par des lisses ou des longerons. Pour conserver un 

ƳƻƴǘŀƎŜ a5{Σ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƳƻƴǘŞŜǎ Řŝǎ ƭΩŞǘŀǇŜ 

5. Pour cela, monter au sol un cadre comprenant 2 

poteaux, 1 longeron et 2 lisses puis le monter sur 

ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΦ 

 

Étape 8 : Monter les diagonales (voir Chapitre 14). Vérifier 

ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ Ł ōǳƭƭŜΦ 

 

Étape 9 : Ajouter les planchers du niveau supérieur. 

Recommandation de monter la lisse ou le longeron à 1m50 

ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŞŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ (R408) 
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Étape 10 : Ajouter les plinthes au niveau supérieur si les 

plinthes ne sont pas intégrées au garde-corps depuis le 

niveau monté. 

 

Étape 11 : Ajouter les montants et les longerons pour le 

ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŀǇǊŝǎΦ wŞǇŞǘer les étapes 5 à 10 pour le reste des 

niveaux. Positionner les ancrages et amarrages au fur et à 

mesure ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ (voir Chapitre 15). 

Attention au positionnement des diagonales et des accès 

(voir Chapitre 14). 

 

 

Lƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǎŜ ŦŀǎǎŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŞŎƘŜƭƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ Ŝƴ 
quinconce (sauf pour des accès en travées de 1m50) 

 
/ƘŀǉǳŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ƻǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜǊŀ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƛƎǘǎ ƻǳ ŦƻǳǊŎƘŜǘǘŜǎ 

de sécurité présentes de chaque côté des plateaux. 
 

tǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎƻǳǇƛƭƭŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 
 

À partir du 2ème ƴƛǾŜŀǳΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻǘŜƴŎŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǳƭƛŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜ ǇƻǳǊ 
ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜs pièces dΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ όvoir Chapitre 18). 

 

10.3 ς Élévation M368 => Cas des garde-corps de montage provisoires 

(longerons/lisses/GC compact) 
 
[ƻǊǎǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƻǳ ƻǇǇƻǊǘǳƴ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ƎŀǊŘŜ-corps monoblocsΣ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ peut être monté avec 
des GC formés par des lisses ou des longeronsΦ [Ŝ ƳƻƴǘŀƎŜ a5{ ǇŜǳǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƎŀǊŘŜ-corps de montage 
provisoires pour des travées allant de 3m00 à 1m50. En dehors de ces dimensions, le montage sera non-MDS et devra 
şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ 9tL (voir chapitre 7). Ce montage est décrit dans le paragraphe suivant. 
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Étape 5 : Mettre en place les poteaux et les longerons 

ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀǳȄ ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ Goupiller par RCM12. 

 

Étape 6 : Mettre en place les garde-corps provisoires de 

montage depuis le niveau inférieur. 

 

Étape 7 : Mettre en place les garde-ŎƻǊǇǎ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ŘŜ 

type Fusio GCMS ou C1 (dans le cas du GC C1, le longeron 

est intégré). LŎƛΣ ƭΩŞǘŀǇŜ 7 de mise en place sera remplacée 

ǇŀǊ ƭΩŞǘŀǇŜ т ōƛǎ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜ ǊŜǎǘŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ  

 

Étape 7 bis Υ [Ŝǎ D/ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƳǇƭŀŎŞǎ 

par des lisses ou des longerons. Pour conserver un 

ƳƻƴǘŀƎŜ a5{Σ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƳƻƴǘŞŜǎ Řŝǎ ƭΩŞǘŀǇŜ 

5. Pour cela, monter au sol un cadre comprenant 2 

poteaux, 1 longeron et 2 lisses puis le monter sur 

ƭΩŞŎhafaudage. 
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Étape 8 : Ajouter les planchers du niveau supérieur.  

 

Les GC et planchers étant installés, accéder au niveau 

supérieur. Faire hisser les éléments (longerons ou lisses) 

depuis le sol par un autre opérateur. 

 

Étape 9 : Monter les D/ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ lisses, de 

ƭƻƴƎŜǊƻƴǎ ƻǳ ŘΩǳƴ ƎŀǊŘŜ-corps Compact. 

 

Étape 10 : Ajouter les montants et les longerons pour le 

ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŀǇǊŝǎΦ Goupiller par RCM12. 
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Étape 11 : Depuis le niveau inférieur, déplacer les garde-

ŎƻǊǇǎ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜǎ ǾŜǊǎ ƭΩŞǘŀƎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ Ajouter la lisse ou 

le ƭƻƴƎŜǊƻƴ Ł мƳрл ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŞŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎΦ 

 

Étape 12 : Ajouter les plinthes et les diagonales (voir 

Chapitre 14). Vérifier ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΦ 

 

Étape 13 : Répéter les étapes de 8 à 12 pour les niveaux 

supérieurs. 

 

Étape 14 : Positionner les ancrages et amarrages au fur et 

à mesure ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ (voir Chapitre 15). 

Attention au positionnement des diagonales et des accès 

(voir Chapitre 14). 

 

 

Il ŘŜƳŜǳǊŜ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǎŜ ŦŀǎǎŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŞŎƘŜƭƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ Ŝƴ 
quinconce (sauf pour des accès en travées de 1m50) 

 
/ƘŀǉǳŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ƻǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜǊŀ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƛƎǘǎ ƻǳ ŦƻǳǊŎƘŜǘǘŜǎ 

de sécurité présentes de chaque côté des plateaux. 
 

tǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎƻǳǇƛƭƭŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 
À partir du 2ème ƴƛǾŜŀǳΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻǘŜƴŎŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǳƭƛŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜ ǇƻǳǊ 

ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ όнр ƪƎ ƳŀȄƛƳǳƳύΦ 
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10.4 ς Élévation M368 => Cas non-MDS (longerons/lisses/GC compact) 
 
[ƻǊǎǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ montages précédents (MDS), lŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ 9tL όǾƻƛǊ 
chapitre 7). Ce montage est décrit dans le paragraphe suivant. 
 

 

Étape 5 : Mettre en place les poteaux et les longerons 

ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀǳȄ ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ Contreventer par des 

diagonales DV ou RCM. Goupiller par RCM12. 

 

Étape 8 : Ajouter les planchers du niveau supérieur. 

 

Étape 8 : Depuis le niveau de plancher, monter le GC de la 

ǘǊŀǾŞŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎΦ [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ Řoit suivre les 

ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǊƻŎƘŜ ŘŜ ǎŜǎ 9tL. Attention il 

Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŜǊ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǎΩȅ 

accrocher.  

 

Etape 9 : Monter les GC des autres travées (longerons à 

claveter). 
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Étape 9 : Monter les GC ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ όǎŀǳŦ ǎƛ Ŧŀƛǘ Ł ƭΩŞǘŀǇŜ 

5). 

 

Étape 10 : Ajouter les plinthes pour sécuriser le niveau. 

 

Étape 11 : Ajouter les montants et les longerons pour le 

ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŀǇǊŝǎΦ DƻǳǇƛƭƭŜǊ ǇŀǊ RCM12. 

 

Étape 12 : Répéter les étapes de 5 à 11. Amarrer la 

structure depuis les niveaux inférieurs.  
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Étape 13 : Positionner les ancrages et amarrages au fur et 

Ł ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ όvoir Chapitre 15). 

Attention au positionnement des diagonales et des accès 

(voir Chapitre 14). 

 

 

 

Lƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǎŜ ŦŀǎǎŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŞŎƘŜƭƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ Ŝƴ 
quinconce (sauf pour des accès en travées de 1m50) 

 
/ƘŀǉǳŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ƻǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜǊŀ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƛƎǘǎ ƻǳ ŦƻǳǊŎƘŜǘǘŜǎ 

de sécurité présentes de chaque côté des plateaux. 
 

tǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎƻǳǇƛƭƭŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 
À partir du 2ème ƴƛǾŜŀǳΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻǘŜƴŎŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǳƭƛŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜ ǇƻǳǊ 

ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ όнр ƪƎ ƳŀȄƛƳǳƳύΦ 
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Chapitre 11 Montage R200 PROGRESS / RECORD ς cas usuels 
 
Le système R200 permet une grande rapidité de ƳƻƴǘŀƎŜ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŦƛȄŜΦ Quel que soit le type de structure 
(MDS ou non) le départ se fera toujours de la même façon. Ce montage devra obligatoirement être effectué par une 
ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ Ŝǘ ŦƻǊƳŞŜ ŀǳȄ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ Ŝǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 
 
[ŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘŞŎǊƛǘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ Řǳ ōƻƴ ŞǉǳŜǊǊŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ōƻƴƴŜ ƳƛǎŜ Ł ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ 
et assure une sécurité permanente et une implantation chantier facilitée. Le montage sera effectué au niveau le plus 
élevé du terrain. 
 

 
[ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Řƻƛǘ ǎǳŎŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ όǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜǎ ŘƛǾŜǊǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎύΦ 

Elle peut être effectuée par balisage, par tracé ou en se servant de lisses comme gabarit 

 

11.1 ς Départ R200 PROGRESS / RECORD 
 

 

Étape 1 : Implantation des pieds et pose des cales de 

répartition. Solidariser les socles sur les cales (clous) en 

fonction du type de calage retenu. (voir Chapitre 12). 

 

Étape 2 : Insertion des cadres de départ Ŝǘ ƭƛŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ 

première travée Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ lisse ou de longeron. 
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Étape 3 : Relier les ensembles avec des lisses ou des garde-

corps monoblocs. Mise à niveau obligatoire et vérification 

ŘŜ ƭΩŞǉǳŜǊǊŀƎŜ όǇŀǊ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜǎ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎύΦ  

 

Étape 4 : Mise en place des cadres Ŝǘ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊǎ ŘΩŀƛŘŜ 

au montage. Goupillage des éléments par RCM12. 

11.2 ς Élévation R200 Progress / Record => Cas des Garde-corps monoblocs (Fusio ou 

SecuritUp) 
 

Le montage et démontage en sécurité (MDS) permettent à un ou plusieurs monteurs préalablement formés 
ŘΩŞŎƘŀŦŀǳŘŜǊ ǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł ŎŜƭǳƛ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ 
montage, assurant ainsi une parfaite sécurité des opérateurs (protection collective). 
 

 

Étape 5 : Mise en place des diagonales RCM en quinconce 

(voir Chapitre 14). 

 

Étape 6 : Mise en place des garde-corps de type Fusio ou 

de SecuritUp. 
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Étape 7 : Mise en place des garde-ŎƻǊǇǎ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ŘŜ 

type Fusio GCMS ou C1.  

 

Étape 7 bis Υ [Ŝǎ D/ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƳǇƭŀŎŞǎ 

par des lisses. Celles-Ŏƛ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ƳƻƴǘŞŜǎ Řŝǎ ƭΩŞǘŀǇŜ р 

afin de rester MDS. 

 

Étape 10 : Ajout des planchers du niveau supérieur. Ajout 

ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǎŜ ƻǳ ƭƻƴƎŜǊƻƴ Ł мƳрл ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŞŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎΦ 

 

Étape 11 : Ajout des plinthes au niveau supérieur si les 

plinthes ne sont pas intégrées au garde-corps. 
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Étape 12 : Ajout des cadres du niveau suivant et répéter 

les étapes 6 à 11 pour les niveaux supérieurs. 

 

Étape 12 : Positionner les ancrages et amarrages au fur et 

Ł ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ όvoir Chapitre 15). 

Attention au positionnement des diagonales et des accès 

(voir Chapitre 14). 

 

 

Lƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǎŜ ŦŀǎǎŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŞŎƘŜƭƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ Ŝƴ 
quinconce (sauf pour des accès en travées de 1m50). 

 
Chaque ǇƭŀǘŜŀǳ ƻǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜǊŀ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƛƎǘǎ ƻǳ ŦƻǳǊŎƘŜǘǘŜǎ 

de sécurité présentes de chaque côté des plateaux. 
 

tǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎƻǳǇƛƭƭŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 
 

À partir du 2ème ƴƛǾŜŀǳΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻǘŜƴŎŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǳƭƛŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜ ǇƻǳǊ 
ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ όǾƻƛǊ /ƘŀǇƛǘǊŜ 18). 

 

11.3 ς Élévation R200 Progress / Record => Cas des garde-corps de montage provisoires 

(longerons/lisses/GC compact) 
 
[ƻǊǎǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƻǳ ƻǇǇƻǊǘǳƴ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ƎŀǊŘŜ-ŎƻǊǇǎ ƳƻƴƻōƭƻŎǎΣ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƳƻƴǘŞ ŀǾŜŎ 
ŘŜǎ D/ ŦƻǊƳŞǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ƭƛǎǎŜǎ ƻǳ ŘŜǎ ƭƻƴƎŜǊƻƴǎΦ [Ŝ ƳƻƴǘŀƎŜ a5{ ǇŜǳǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƎŀǊŘŜ-corps de montage 
provisoires pour des travées allant de 3m00 à 1m50. En dehors de ces dimensions, le montage sera non-MDS et devra 
şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ 9tL όvoir chapitre 7). Ce montage est décrit dans le paragraphe suivant. 
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Étape 5 : Mise en place des diagonales RCM en quinconce 

(voir Chapitre 14). 

 

Étape 6 : Mise en place des garde-corps provisoires de 

montage. 

 

Étape 7 : Mise en place des garde-ŎƻǊǇǎ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ŘŜ 

type Fusio GCMS ou C1. 

 

Étape 7 bis Υ [Ŝǎ D/ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƳǇƭŀŎŞǎ 

par des lisses. Celles-Ŏƛ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ƳƻƴǘŞŜǎ Řŝǎ ƭΩŞǘŀǇŜ р 

afin de rester MDS. 
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Étape 9 : Ajout des planchers de travail du niveau 

supérieur ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Řǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎΦ 

 

Etape 10 : Un monteur peut accéder au niveau supérieur. 

Un autre opérateur pourra lui passer les éléments. 

 

Étape 11 Υ aƻƴǘŜǊ ƭŜǎ ƭƛǎǎŜǎ Ŝǘ ǎƻǳǎ ƭƛǎǎŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭƛǎǎŜǎΣ 

ŘŜ ƭƻƴƎŜǊƻƴǎ ƻǳ ŘΩǳƴ ƎŀǊŘŜ-corps Compact. 

 

Étape 12 : Ajout des montants et des longerons pour le 

ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŀǇǊŝǎΦ DƻǳǇƛƭƭŀƎŜ ǇŀǊ w/aмнΦ 
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Étape 13 : Déplacement des garde-corps provisoires vers 

ƭΩŞǘŀƎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ !Ƨƻǳǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǎŜ ƻǳ ƭƻƴƎŜǊƻƴ Ł мƳрл ǎǳǊ 

ƭŜǎ ǘǊŀǾŞŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ. 

 

Étape 14 : Ajout des plinthes et des diagonales (voir 

Chapitre 14). ±ŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩŀǇƭƻƳō ŘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΦ 

 

Étape 15 : Répéter les étapes 13 à 15 pour les niveaux 

supérieurs. Attention au positionnement des diagonales et 

des accès (voir Chapitre 14). 

 

Étape 16 : Pose des amarrages au fur et à mesure (voir 

Chapitre 15) reprendre la même phrase que pour m368.  

 

 

Lƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǎŜ ŦŀǎǎŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŞŎƘŜƭƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ Ŝƴ 
quinconce (sauf pour des accès en travées de 1m50). 

 
/ƘŀǉǳŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ƻǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜǊŀ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƛƎǘǎ ƻǳ ŦƻǳǊŎƘŜǘǘŜǎ 

de sécurité présentes de chaque côté des plateaux. 
 

tǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎƻǳǇƛƭƭŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 
À partir du 2ème ƴƛǾŜŀǳΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻǘŜƴŎŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǳƭƛŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜ ǇƻǳǊ 

ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ όнр ƪƎ ƳŀȄƛƳǳƳύΦ 

 



 

Visuels non contractuels                     Notice de montage M368/R200P/R200R-35775-ind.2-Septembre 2024       Page 61/  152
 

11.4 ς Élévation R200 Progress / Record => Cas non-MDS (longerons/lisses/GC compact) 
 

[ƻǊǎǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ƳƻƴǘŀƎŜǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘǎ όa5{ύΣ ƭŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ 9tL όǾƻƛǊ 
chapitre 7). Ce montage est décrit dans le paragraphe suivant. 
 

 

Étape 5 : Mettre en place les cadres en H ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜ 

supérieur. Contreventer par des diagonales RCM. 

Goupiller par RCM12. 

 

Étape 6 : Ajout des planchers du niveau supérieur. Ajout 

ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǎŜ ƻǳ ƭƻƴƎŜǊƻƴ Ł мƳрл ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŞŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎΦ 

 

Étape 7 Υ aƻƴǘŜǊ ƭŜ D/ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀǾŞŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎΦ [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ 

doit suivre les ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǊƻŎƘŜ ŘŜ ǎŜǎ 9tL 

(voir Chapitre 7). 

 

Etape 8 : Monter les GC des autres travées (longerons à 

claveter). 
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Étape 9 Υ aƻƴǘŜǊ ƭŜǎ D/ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞΦ  

 

Étape 11 : Ajouter les ŎŀŘǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜ supérieur. 

Goupiller par RCM12. 

 

Étape 12 : Répéter les étapes de 5 à 11. Attention au 

positionnement des diagonales et des accès (voir Chapitre 

14). 

 

Étape 13 : Positionner les ancrages et amarrages au fur et 

Ł ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ όǾƻƛǊ Chapitre 15). 

Attention au positionnement des diagonales et des accès 

(voir Chapitre 14). 

 

 

Lƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǎŜ ŦŀǎǎŜ ǇŀǊ ŘŜǎ échelles installées en 
quinconce (sauf pour des accès en travées de 1m50). 

 
/ƘŀǉǳŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ƻǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜǊŀ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƛƎǘǎ ƻǳ ŦƻǳǊŎƘŜǘǘŜǎ 

de sécurité présentes de chaque côté des plateaux. 
 

tǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎƻǳǇƛƭƭŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 
À partir du 2ème ƴƛǾŜŀǳΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻǘŜƴŎŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǳƭƛŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜ ǇƻǳǊ 

ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ όнр ƪƎ ƳŀȄƛƳǳƳύΦ 
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Chapitre 12 Types de départ 
 
Tous les ǾŞǊƛƴǎ Ł Ǿƛǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ǳƴŜ ƳƛǎŜ Ł ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ƎǊŃŎŜ Ł ƭŜǳǊ 
platine et au calage associé (voir Chapitre 12).  
Les manchons permettent de créer une file intermédiaire depuis un longeron forte charge / renforcé ou poutre. Ils 

sont très utilisés pour la création de niches (voir Chapitre 19).  

Les platines des vérins possèdent des perçages permettant à la fois le maintien des cales par cloutage (voir chapitre 

12) mais aussi la mise en place de roues assemblées (une étude suivant la charge est à réaliser). 

 
 

      

RCM24 Socle 

à vis articulé 

RCM24F 

Socle à vis 

fixe 

Manchon 

à collier 

Manchon 

Kombi à 

clavette pour 

piquage 

Manchon de 

déport 

intermédiaire 

Pieds à vis avec 

roue 

 

 
Selon la norme NF EN 12811-1, la longueur de recouvrement minimale de la tige fileté doit être 

de 25% de sa longueur totale ou à défaut 150 mm 

 

 
Figure 27 : Exemple de départs suivant une pente 
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Chapitre 13 Contreventement M368 et R200 
 

14.1 - Généralités 
 
Les contreventements ou diagonales ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΦ Lƭǎ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ƭŀ 

stabilité dans les trois plans de celui-ci et nécessitent des procédures de vérification suivant le cas en vigueur. On 

ƴƻǘŜǊŀ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŜǾŜƴǘŜƳŜƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ŘŞŦƛƴƛǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ нп Ƴ plancher, au-delà veuillez 

consulter le BEAC : 

 

Figure 28 - Diagonalisation avec lisses ou longerons (type DV) 

 

Figure 29 - Diagonalisation avec lisses ou longerons (type RCM) 

  

 
 
 
 
 

Figure 30 : Diagonalisation avec Fusio (type DV ou RCM) Figure 31 : Diagonalisation avec SecuritUp (seulement 
RCM) 
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14.2 - Cas standards 
 

B.1 - Plan vertical 

 

Garde-corps lisses / longerons / Monobloc (hors Fusio) : 

 

Figure 32: Exemple de contreventement vertical pour des GC en lisses ou longerons 

 
- Les diagonales doivent être disposées toutes les trois travées vides et montées en opposition (voir figures ci-dessus) 
- Les travées d'extrémités doivent systématiquement être contreventées. 

 

Garde-corps Fusio : 

 

Figure 33: Exemple de contreventement vertical pour GC Fusio 
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- Installer une diagonale RCM seulement au niveau 0 car le garde-corps Fusio est diagonalisant (à partir de trois travées 
consécutives).  
Lorsqu'il n'y a qu'une seule ou deux travées de Fusio, il faudra monter des diagonales de type RCM sur toute la hauteur 
de l'échafaudage. 
!ǘǘŜƴǘƛƻƴΣ ƭƻǊǎǉǳΩƻƴ ǳǘƛƭƛǎŜ ŘŜǎ {ŜŎǳǊƛǘ¦Ǉ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ŘŜ ŘƛŀƎƻƴŀƭƛǎŜǊ ŎŀǊ ŎŜ ƎŀǊŘŜ-ŎƻǊǇǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘƛŀƎƻƴŀƭƛǎŀƴǘΦ 
 

B.2 - Plan horizontal 

 
Si des planchers ont été disposés à tous les niveaux, alors le contreventement horizontal est assuré par ces derniers. 
Il conviendra de vérifier que les doigts ou fourchettes de blocage sont bien engagés sous les planchers.  
 
Si les planchers ne sont pas disposés à tous les niveaux, il faudra prévoir de monter des diagonales horizontales en 
tube et colliers tous les 4 m et en quinconce ou Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎ MH (cf. schéma ci-après). 
 

  

Figure 34 : Exemple de diagonalisation horizontale 

B.3 - Plan transversal 

 
Stabilité assurée par les amarrages ou cravatages sur le bâtiment (cf. Chapitre 15). 

 

14.3 - Cas particuliers 

 
Dans les cas où l'échafaudage serait auto stable ou volumique, il convient de mettre en place un contreventement 

spécifique. Ce dernier devra être conçu par une personne compétente en respectant le matériel utilisé et les 

réglementations en vigueur. 
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Figure 35: Cas de diagonalisation complexe 

 

 

Les diagonales doivent être positionnées au fur et à mesure du montage 
 

On privilégiera toujours les contraintes en traction pour les diagonales. 

 

 
Pour monter en sécurité les diagonales (dans les cas complexes), il faut impérativement 

ǎΩŞǉǳƛǇŜǊ ŘΩ9tL όƘŀǊƴŀƛǎ Ҍ ƭƻƴƎŜύ ҐҔ Voir Chapitre 7 
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Chapitre 14 aƻŘŜǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜǎ 
 

14.1 - Amarrages et ancrages 
 
Les ancrages (sur bâtiment) ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎǊƻŎƘŜ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ŝƴ ǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŦƛȄŜΦ Ils sont à 

ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ŀǳ ŦǳǊ Ŝǘ Ł ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΦ tƻǳǊ ƭŀ ŦƛȄŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŀƴƴŜŀǳȄ Ł Ǿƛǎ όŘƛŀƳŝǘǊŜ ƳƛƴƛƳŀƭ ŘŜ мн 

mm) et des chevilles (plastiques, métalliques, chimiques) adaptées à la nature du support doivent être utilisées. En cas 

de doute, il convient de faire mesurer la tenue mécanique de ces dispositifs.  

Les amarrages (sur structure) servent à transmettre les efforts de vent arrivant sur ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘΩéchafaudage (ǉǳΩƛƭǎ 

soient horizontaux ou verticaux), à ƭΩŞŘƛŦƛŎŜΦ [ŜǳǊ ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ disposition sont prévus dans les plans ou le cas échéant 

dans la présente notice. Sans ces derniers, Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Řƻƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ plancher est inférieure à 

24m plancher, nous préconisons de respecter les dispositions suivantes : 

¶ Échafaudage non recouvert ς cas 1 
{ǳǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŦƛƭŜǎ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎΣ ǳƴ ŀƳŀǊǊŀƎŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ пƳ à la verticale. Pour le reste des files, un amarrage tous les 8m 
à la verticale en quinconce (voir ci-dessous) ҐҔ ½ƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜ нп Ƴч όǾƻƛǊ ŦƛƎǳǊŜ офύ 
 

¶ ;ŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘ ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ ς cas 2 
{ǳǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŦƛƭŜǎ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎΣ ǳƴ ŀƳŀǊǊŀƎŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ пƳ à la verticale. Pour le reste des files, un amarrage tous les 4m 
à la verticale en quinconce (voir ci-dessous) ҐҔ ½ƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜ мн Ƴч όǾƻƛǊ ŦƛƎǳǊŜ плύ 
 

¶ ;ŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘ ŘΩǳƴŜ ōŃŎƘŜ ς cas 3 
Un amarrage tous les 2 mètres à la verticale (voir ci-dessous) ҐҔ ½ƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜ с Ƴч όǾƻƛǊ ŦƛƎǳǊŜ пмύ 
 

[Ŝǎ ōŃŎƘŜǎ Ŝǘ ŦƛƭŜǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǊŜŎƻǳǾǊƛǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ y compris les retours. 
 
NB : Les amarrages sont à fixer, si possible, immédiatement au-dessous du plancher (ou maximum à 0.15 m).  
 

Cas standards (amarrages en ligne) : 

 

Les amarrages en ligne sont fixés aux deux montants par des colliers orientables RCM230. On utilise principalement 
ŎŜ ǘȅǇŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ ŎŀǊ ƛƭ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǊŜƭƛŜǊ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŦƛƭŜǎ ŘŜ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ƻǳ ƭŜ ŎŀŘǊŜ à amarrer.  
 

Figure 38 : Cas 1 ς Échafaudage non 
recouvert 

Figure 38 : Cas 2 ς Échafaudage recouvert 
ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ (porosité sup. à 20%) 

Figure 38: Cas 3 ς Échafaudage recouvert 
ŘΩǳƴŜ ōŃŎƘŜ 
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Néanmoins, on pourra dans certains cas utiliser des amarrages simples fixés seulement au montant intérieur (côté 
mur) des cadres avec le raccord orthogonaƭΦ Lƭǎ ǊŜǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘŜ ǘǊŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜǎǎƛƻƴ Ł ƭΩŀƴŎǊŀƎŜ 
perpendiculairement à la façade. 
 

 

Figure 39 : Amarrage en ligne 

 

Figure 40 : Amarrage simple 

 

 
[Ŝǎ ŀƳŀǊǊŀƎŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ şǘǊŜ ŘŞƳƻƴǘŞǎ ŘǳǊŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ 

 

Cas particuliers (voir chapitre suivant) : 

 
Il existe certains cas particuliers selon lesquels les préconisations ci-dessus sont insuffisantes : 

¶ Passage piétons : !Ƨƻǳǘ ŘΩǳƴ amarrage au niveau de la membrure haute de la poutre et un au niveau du 

montant sur la partie inférieure (Voir Chapitre 22) ; 

¶ Protection couvreur : Ajout ŘΩǳƴ ŀƳŀǊǊŀƎŜ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ŦƛƭŜ ŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ, peu importe le type 

ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ (voir Chapitre 26) ; 

¶ Déport console : !Ƨƻǳǘ ŘΩǳƴ ŀƳŀǊǊŀƎŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭŜ si console supérieur à 0,40 m et de la jambe de 
force (voir Chapitre 20) ; 

¶ Pare-gravats : !Ƨƻǳǘ ŘΩǳƴ ŀƳŀǊǊŀƎŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ b ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ ƴƛǾŜŀǳ bҌм (voir Chapitre 30) ; 

¶ Pare-pluie : !Ƨƻǳǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ à 0,50 m au-dessus du niveau protégé (voir Chapitre 30) ; 

¶ Poutre de franchissement : !Ƨƻǳǘ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ côté du franchissement au niveau de la poutre et des 
diagonales ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜ-ci (voir Chapitre 21). 

 

Enlever temporairement un ancrage : 

 
Il peut se révéler nécessaire de démonter provisoirement des amarrages individuels (simples ou en ligne) afin 
ŘΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΦ 

¶ ¦ƴ ŀƳŀǊǊŀƎŜ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘŞƳƻƴǘŞ Ŝǘ ǊŜƳǇƭŀŎŞ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜƳŜƴǘ ǉǳΩŜƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŜǇƭŀŎŞ 
en position initiale avant de quitter le chantier 

¶ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞƳƻƴǘŀƎŜ ŘΩǳƴ ŀƴŎǊŀƎŜ Ŝƴ ± (voir paragraphe suivant), il conviendra de le remplacer par un autre 
ancrage en V et de le placer dans le même plan. 

 

 
Tout amarrage ŘŞƳƻƴǘŞ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŜƳǇƭŀŎŞΦ [ΩŀƴŎǊŀƎŜ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƳƻƴǘŞ ŀǾŀƴǘ ŘŜ 

démonter un ancrage. 
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Remplacer un ancrage :  

 
Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀƴŎǊŀƎŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜΦ 
 

¶ wŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀƴŎǊŀƎŜ en cas de structure non recouverte : [ΩŀƴŎǊŀƎŜ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘŞ Řƻƛǘ 
être remplacé par un ancrage soit 2 m au-dessusΣ ǎƻƛǘ н Ƴ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ ƭΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘŞƳƻƴǘŞΦ 

¶ wŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀƴŎǊŀƎŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ōŃŎƘŜ / filet  Υ [ΩŀƴŎǊŀƎŜ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘŞ 
doit être remplacé par une diagonale dans le plan transversal. La diagonale doit être fixée en dessous de 
ƭΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘŞƳƻƴǘŞ.  

¶ RemplaŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀƴŎǊŀƎŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǇƛŞǘƻƴ Υ [ΩŀƴŎǊŀƎŜ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘŞ 
doit être remplacé par un ancrage soit 2 m au-dessusΣ ǎƻƛǘ н Ƴ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ ƭΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘŞƳƻƴǘŞΦ {ƛ ƭΩŀƴŎǊŀƎŜ 
inférieur doit être démonté temporairement (voir paragraphe précédent) à environ H = 4,9 m, il conviendra 
de le remplacer par un ancrage situé environ 2 m en dessous à H = 2.9 m. 

 

 
Consulter le BEAC avant toute modification 

 

14.2 ς Amarrages en V 
 
Leur nombre et disposition sont prévus dans les plans ou, le cas échéant, dans la présente notice. Cependant, il existe 

certains cas pour lesquels un amarrage droit ǎŜ ǇǊŜƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŦƛƭŜǎ ŘŜ ǇƻǘŜŀǳȄ όƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ŜȄǘŜǊƴŜύ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

possible. 

Amarrage en V : 

 
Des amarrages en V ou des amarrages en triangle sont également fixés avec des raccords orthogonaux ou orientables 

ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŀǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ όŎƾǘŞ ƳǳǊύ ŘŜǎ ŎŀŘǊŜǎ ƻǳ ƳƻƴǘŀƴǘǎΦ Lƭǎ ǊŜǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜǎ 

perpendiculaires et parallèles à la façade. Les angles entre les amarrages et tubes doivent se préférentiellement se 

rapprocher de 60°. 

 

Figure 41 : Amarrage en V sur file extérieure 

 

Figure 42 : Amarrage en V sur file extérieure (vue de dessus) 
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Figure 43 : Amarrage en V sur file intérieure 

 

Figure 44 : Amarrage en V sur file intérieure (vue de dessus) 

 
CƛȄŜǊ ƭŜǎ ōŀǊǊŜǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŎƻƭƭƛŜǊǎ ƻǊǘƘƻƎƻƴŀǳȄ ŦƛȄŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŦƛƭŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ ou sur la file intérieure suivant 

la configuration (voir ci-dessus)Φ tǳƛǎΣ ǊŜƭƛŜǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ōŀǊǊŜǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜǎ ǇŀǊ ǳƴ ǘǳōŜ Ŝǘ des colliers orientables au plus 

ǇǊƻŎƘŜ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ. Enfin, relier par un collier le tube au montant ou au cadre. 

Amarrage en V particuliers : 

 

 

Figure 45 : Amarrage déporté 

 

 

Figure 46 : Amarrage déporté (vue de dessus) 

 

 

Figure 47 : Amarrage en V avec console de 0,40 m 

 

 

Figure 48: Amarrage en V sur console (vue de dessus) 
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tƻǳǊ ƭΩŀƳŀǊǊŀƎŜ ŘŞǇƻǊǘŞΣ ŦƛȄŜǊ ƭŀ ōŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ŎƻƭƭƛŜǊ ŦƛȄŜ ǎǳǊ ƭŀ ŦƛƭŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜΦ tǳƛǎΣ ǊŜƭƛŜǊ ƭŀ ōŀǊǊŜ 

ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ł ƭŀ ŦƛƭŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ǘǳōŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƭƭƛŜǊǎ ƻǊƛŜƴǘŀōƭŜǎ. 

tƻǳǊ ƭΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ŝƴ ± ǎǳǊ ŎƻƴǎƻƭŜΣ Ŧixer un tube à la console Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ŎƻƭƭƛŜǊ orthogonal. Puis fixer, sur ce tube, à 

слϲΣ ŘŜǳȄ ŀƳŀǊǊŀƎŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŎƻƭƭƛŜǊǎ ƻǊƛŜƴǘŀōƭŜǎ. 

Amarrage en angle : 

 

 
 

Figure 49: Amarrage dans un angle 

 
 

Figure 50: Amarrage dans un angle (vue de dessus) 

 

Fixer la ōŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ŎƻƭƭƛŜǊǎ ŦƛȄŜǎ Ŝƴ ŘƛŀƎƻƴŀƭΦ 

 

14.3 ς Vérinage 
 

Le vérinage permet ŘΩŀƳŀǊǊŜǊ ǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŦƛȄŜ ǎŀƴǎ ŀƴŎǊŀƎŜ ŘƛǊŜŎǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŦŀœŀŘŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ sous 
certaines conditions notamment pour amarrer au droit de fenêtres. Le vérinage consiste simplement à placer le 
ǾŞǊƛƴ Řŀƴǎ ƭΩŜƳōǊŀǎǳǊŜ Ŝǘ Ł ŦƛȄŜǊ ƭΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ł ŎŜƭǳƛ-ci. 

 

 

Figure 51 : Vérinage 3D 

 

 

Figure 52 : Vérinage vue de droite 
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Positionner et bloquer le vérin RCM21 horizontalement ou verticalement en fonction de la distance la plus courte dans 
ƭΩŜƳōǊŀǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ puis intercaler entre les platines et la maçonnerie une cale bois de type C.P. CTBX ; 

Pour un amarrage « en ligne ηΣ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜ ŎƻƭƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ōŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ w/a нн ŀǳ Ǉƭǳǎ ǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ Řǳ 
vérin puis aƳŜƴŜǊ ƭŀ ōŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ; 

Bloquer avec deux colliers RCM 230 (pour les ancrages sur chevilles, ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŀ ōŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ w/a ннм). 

 

14.4 ς Butonnage 
 
[Ŝ ōǳǘƻƴƴŀƎŜ ǎΩŜƳǇƭƻƛe ƭŀ ƳŀƧŜǳǊŜ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ǘŜƳǇǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǎΩŀƳŀǊǊŜǊ. Les butons doivent être 

disposés de la même façon que les amarrages classiques. Ils permettent de stabiliser la structure.  

 

 

Figure 55 : Butonnage 3D 

 

 

Figure 56 : Butonnage (vue de droite) 

 

Figure 57: Butonnage (vue de dessus) 

 

 

Figure 53: Vérinage (vue de face) 

 

Figure 54: Vérinage (vue de dessus) 
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{ƛ ŀǳŎǳƴ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƴΩŜǎǘ ƳƻƴǘŞ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ buton, il faudra prévoir des diagonales horizontales 
à ce même niveau afin de ramener les efforts sur les butons (Cf Chapitre 14) 

 
Consulter le BEAC pour tout montage comprenant cet élément. 

 

14.5 ς Cravatage / ceinturage 
 
Dans certains cas, il est ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŎǊŀǾŀǘŜǊ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝƴ ƭŜ ŎŜƛƴǘǳǊŀƴǘ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǘǳōŜs et colliers. Il convient 

toutefois de vérifier les efforts dus au vent dans les colliers pour vérifier la tenue au glissement. 

 

Figure 58 : Ceinturage 3D 

 

Figure 59 : Ceinturage (vue de droite) 

 

 

Figure 60: Ceinturage (vue de dessus) 

 
Préconisation : [Ŝ ŎŜƛƴǘǳǊŀƎŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǇŀǊŦƻƛǎ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ όbois de calage, 
morceaux de moquette) 
 

 

Pour tous les cas particuliers, les amarrages doivent être positionnées au fur et à mesure du 
montage et ne doivent en aucun cas être démontés durant ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ όǾƻƛǊ /ƘŀǇƛǘǊŜ 15) 
 

Consulter le BEAC pour tout montage comprenant cet élément 
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Chapitre 15 Accès 
 

Le positionnement des accès sur un échafaudages répond à plusieurs exigences : 

 

¶ [Ŝǎ ǘǊŀǇǇŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŘŜǎ ǇƭŀƴŎƘŜǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ şǘǊŜ ǇƭŀŎŞŜǎ Ŝƴ ƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ όǇƭŀƴŎƘŜǊǎ Ŝƴ ǉǳƛƴŎƻƴŎŜύ sauf 

pour une travée de largeur 1m50 ; 

¶ [ŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀǾŞŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ garde-corps complets (lisse + sous-lisse + plinthe) 

et de lisses ou longerons positionnés à 1m50. Le recouvrement ŘΩǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ōâŎƘŜ ƻǳ ŘΩǳƴ 

filet ne remplace pas une protection antichute collective ; 

¶ {ƛ ƭŀ ǘǊŀǾŞŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Ŝǎǘ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŞŜ Ŝƴ ŜȄǘǊŞƳƛǘŞΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀ ŘΩŀƧƻǳǘŜǊ ƭŀ ƭƛǎǎŜ ƻǳ ƭŜ ƭƻƴƎŜǊƻƴ Ł мƳрл dans le 

ǎŜƴǎ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭ όǇǊƻŦƛƭ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜύΣ ǎŀǳŦ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ Řǳ D/a{ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ ; 

¶ ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴŜ ǘǊŀǾŞŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ; 

¶ Tous les 20m  

¶ Dans le cas des accès à hauteur inférieurs à 2m00, un portillon pourra être placé ŀǳ ōƻǳǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ƻǳ 

en verrue (voir images ci-après). 

 

 
Figure 61 Υ /ŀǎ ǳǎǳŜƭ ŘΩǳƴ ŘŞǇŀǊǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǎƻƭ 

 

 
Figure 62: Cas d'un départ à 1,00 m en bout d'échafaudage 

 
Figure 63: Cas d'un départ à 1,00 m en milieu d'échafaudage 

 

 
La règle de répartition est de 1 travée tous les 20 m ainsi que ŘŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ǇŀǊ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ 
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Chapitre 16 Gestion des angles 
 
Ci-après quelques exemples de réalisations de gestion des angles en échafaudage, parfaits ou réglables. 

Angle parfait (90°) avec plancher droit 

 
 
 

 

Figure 64 - Angle à deux plateaux 

 

Figure 65 - Angle à deux plateaux et console 
de départ 

 

Figure 66 - Angle à 2 poteaux avec longeron 
renforcé support plancher. Utiliser un 
Manchon Kombi pour les garde-corps 

intérieurs 

 

Angle parfait (90°) ŀǾŜŎ ƳŀƛƭƭŜ ŘŜ лΣу Ȅ лΣу Ƴ ƻǳ ǇƭŀǘŜŀǳ ŘΩŀƴƎƭŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ 

 
[Ŝ ǇƭŀǘŜŀǳ ŘΩŀƴƎƭŜ ǎŜ ŦƛȄŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƻƴƎŜǊƻƴǎ ǇŀǊ п crochets en U. Il équipé de fourchettes anti-soulèvement.  
 
 
 

 

Figure 67 - Angle avec maille de jonction en 
0,8 x 0,8 m 

 

Figure 68 - Angle à 3 poteaux avec plateau 
ŘΩŀƴƎƭŜ en extérieur 

 

Figure 69 - Angle à 2 poteaux avec plateau 
ŘΩŀƴƎƭŜ en extérieur reposant sur console en 

déport 
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Angle parfait (90°) avec ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀƴƎƭŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ όлΣу Ȅ лΣу Ƴ ƻǳ мΣл Ȅ мΣл Ƴύ 

 
 
 

 

Figure 70 - !ƴƎƭŜ о Ł ǇƻǘŜŀǳȄ ŀǾŜŎ ǇƭŀǘŜŀǳ ŘΩŀƴƎƭŜ en intérieur 

 

Figure 71 - !ƴƎƭŜ Ł о ǇƻǘŜŀǳȄ ŀǾŜŎ ǇƭŀǘŜŀǳ ŘΩŀƴƎƭŜ en extérieur sur 
longerons standards et en intérieur sur longerons renforcés 

 
NB Υ [ΩŀƴƎƭŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ лΣу Ȅ лΣу Ƴ Ŝǎǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ aосу Ŝǘ wнлл wŜŎƻǊŘ Ŝǘ wнлл tǊƻƎǊŜǎǎΦ hƴ ǳǘƛƭƛǎŜǊŀ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ мΣл 
x 1,0 m uniquement en intérieur 
 

Angle réglable (ґ90°) avec planches bois 

 
 
 

       

Figure 72 - Angle obtus ajustable avec planchers bois et tubes et colliers pour les garde-corps 

 

 
Les tubes et colliers doivent être positionnées à 0,50 m et à 1,0 m pour assurer la protection. 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƛǉǳŀƎŜ Ŝǘ ŎƻƴǎƻƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǾŀƭƛŘŞ ǇŀǊ ƭŜ .9!/ 

 

  

R200 R200 

R200 
R200 

R200 

R200 R200 
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Chapitre 17 Potence et levage 
 
[Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ǎƻƴǘ ǇŀǎǎŞǎ ŘŜ Ƴŀƛƴ Ŝƴ Ƴŀƛƴ ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƻƴǘŜǳǊǎ 
ou hissés à la corde. À partir du 2ème niveau, une potence et une poulie peuvent être utilisées pour approvisionner 
ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ (voir fiche Z7 du SFECE). 
 
La potence possède deux positions différentes : 

 

Figure 73 : Cas 1 => Position fixe 

 

Figure 74: Cas 2 => Position rotative 

Cas 1 ς Position fixe : 
 

¶ Positionner un amarrage en ligne sur la partie haute de la potence (cet amarrage doit être lié aux deux 
montants) 

¶ [Ŝ ŎƻƭƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇƻǘŜƴŎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŞ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ƴǆǳŘǎ όŜƴǘƻǳǊŞ Ŝƴ ōƭŜǳύ 
 
Ĕ En position fixe, la charge maximale de la potence est de 25 daN. La poulie seule (sans potence) possède une 

charge maximale de 80 daN. 
 

Cas 2 ς Position rotative : 
 

¶ Positionner des amarrages en V uniquement sur le poteau intérieur (côté mur). Ils permettront de reprendre 
ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜǎ ǇŜǊǇŜƴŘƛŎǳƭŀƛǊŜǎ Ŝǘ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜǎ Ł ƭŀ ŦŀœŀŘŜΦ 

¶ [Ŝ ŎƻƭƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇƻǘŜƴŎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŞ ǎǳǊ ǳƴ ƴǆǳŘ όŜƴǘƻǳǊŞ Ŝƴ vert) 
 
Ĕ En position rotative, la charge maximale de la potence est de 25 daN. La poulie seule (sans potence) possède 

une charge maximale de 80 daN. 
 

 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ Ŏŀǎ ŎƛǘŞǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ŘŜ ǊŀƧƻǳǘŜǊ ǳƴŜ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜ ǇŀǊǘŀƴǘ Řǳ ƴǆǳŘ ou la 
potence est fixée (contreventement longitudinal voir ci-après) 

 
De même si la potence se trouve sans amarrage au droit de son emplacement, il est 

ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ŘΩŀƧƻǳǘŜǊ ǳƴŜ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭŜ ǊŜƭƛŀƴǘ ƭŀ ŦƛȄŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƳŀǊǊŀƎŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ 
proche. 
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NB : Dans le cas où ƛƭ Ŧŀǳǘ ƳŀƴǳǘŜƴǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜǎ ǇƭŀƴŎƘŜǊǎ ŘΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ŎƻǊŘŀƎŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ 
attacher cette corde aux deux poignées du plancher, ou pour les planchers avec échelle incorporée, passer 
ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻǊŘŜ ǎƻǳǎ ǳƴ ŘŜǎ ōŀǊǊŜŀǳȄ ŘŜ ƭΩŞŎƘŜƭƭŜΦ 
 

 
 

 

Il demeure interdit de transporter des hommes par la potence ou tout dispositif de levage. 
Seuls les matériaux peuvent être levés en respectant les charges maximales données par la 

notice 

 

  

Diagonales RCM 
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Chapitre 18 Consoles 
 
Les consoles ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ƭΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƻǳ ŘΩŀŎŎŝǎΦ 9ƭƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘΣ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎƻǳƘŀƛǘŞǎΣ 

de sŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŜǊ ŘŜ ƭΩŞŘƛŦƛŎŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŞΣ ŘŜ ŎƻƳōƭŜǊ ǳƴ ǾƛŘŜ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ŘŞǇƻǊǘŜǊ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ (voir fiche B1 du 

SFECE). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

Cas ŘΩǳƴ ŘŞǇƻǊǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł 
1m00 : 
 
5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ƛƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŀǾƻƛǊ 
un déport supérieur à 1m, il est 
possible de créer un déport grâce aux 
manchons de départ et aux diagonales 
de M368 (Cf Chapitre 14). 
 

 

1 ς Console de 0,2m 2 ς Console de 0,4m 

sans manchon 

3 ς Console de 0,4m 

avec manchon 

4 ς Console de 0,4m 

avec manchon 

5 ς Console de 0,6m 6 ς Console de 0,6m 7 ς Console de 0,8m 8 ς Console de 0,8m 

9 ς Console de 1m 10 ς Déport supérieur à 1m 

0,8 0,4 0,8 0,6 0,8 0,6 0,8 0,4 

0,6 

0,8 0,6 

0,8 

0,6 0,8 

0,8 

0,8 0,8 

1 1 

0,8 0,8 

0,8 1 

1,2 
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Tous les amarrages représentés en orange, sont en supplément des amarrages de façade 
classique. 

 
Les garde-ŎƻǊǇǎ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜǎ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǾƛŘŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ōƻǊŘ Ŝǘ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Ŝǘ 

ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ Ŝǎǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł лΣнл Ƴ 

 

18.1. ς Montage des consoles 
 
[ŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘŞŎǊƛǘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ōƻƴƴŜ ƳƛǎŜ en place des éléments et assure une sécurité 
permanente. 
 

 

Étape 1 : Positionner les consoles voulues au droit des 

cadres ou des montants à partir du niveau inférieur. 

 

Étape 2 : tƭŀŎŜǊ ǳƴ ƭƻƴƎŜǊƻƴ ǎǳǊ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ 

cadres ou des montants. 

 

Étape 3 : aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ D/ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ 

niveau inférieur. Si la console est sur la file intérieure, il 

convient de placer les GC Fusio à cette étape (montage 

MDS). Attention, dans ce cas précis, on veillera à ne pas 

mettre les longerons Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŎƻƳƳŜ ƭΩŞǘŀǇŜ н mais à 

ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ όǎƛƴƻƴ ƛƭ ǎŜǊŀ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƳƻƴǘŜǊ ƭŜǎ D/ Cǳǎƛƻύ 

 

Étape 4 : Mise en place des planchers (y compris du 

ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎύ ǇŀǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ (ne pas oublier la 

ƭƛǎǎŜ ƻǳ ƭŜ ƭƻƴƎŜǊƻƴ Ł мƳрл ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎύΦ 
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Étape 5 : Placer les montants au niveau des consoles 

depuis le niveau ou elles se situent. [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ǎǳƛǾǊŜ 

les ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǊƻŎƘŜ ŘŜ ǎŜǎ 9tL όǾƻƛǊ 

Chapitre 7). 

 

Étape 6 : Sécuriser le niveau en plaçant des garde-corps 

ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ƻǳ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭƛǎǎŜs ou longerons. Placer les 

plinthes sur tout le niveau créé. 

 

Étape 7 : Placer les jambes de force si nécessaire (pas de 

nécessité dans cet exemple). 

 

Étape 8 : Répéter des étapes au besoin. Positionner les 

ŀƴŎǊŀƎŜǎ Ŝǘ ŀƳŀǊǊŀƎŜǎ ŀǳ ŦǳǊ Ŝǘ Ł ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ 

montage (voir Chapitre 15) Attention au positionnement 

des diagonales et des accès (voir Chapitre 14). 

18.2. ς Cas des niches 
 
5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ƴƛŎƘŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŦŀœŀŘŜ sur la file intérieure ou la file extérieure (lorsque la dimension de la niche ne 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ǉŀǎ ŜȄŀŎǘŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǘǊŀǾŞŜύΣ le moyen le plus simple de montage est de recréer deux files 

de montants à partir du niveau inférieur grâce aux manchons kombi à clavette ou aux blocs de déports intermédiaires 

(voir Chapitre 12). 

[Ŝ ǇƻǊǘ ŘΩ9tL ŘŜƳŜǳǊŜ nécessaire pour certains cas comme les niches sur files extérieures (voir Chapitre 7). Le montage 

est visible ci-après : 
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Étape 1 : Positionner à partir du niveau inférieur un 

longeron renforcé ou forte charge pour la reprise des 

manchons. 

 

Étape 2 : Placer deux manchons aux endroits désirés et 

ajouter les montants. Goupillage par RCM12. 

 

Étape 3 : Ajouter les montants et sécuriser le niveau par 

des lisses ou longerons et des plinthes. Diagonaliser le 

niveau si besoin (diagonales RCM). 

 

Étape 4 : Ajouter les longerons, puis les consoles et les 

planchers. Verrouiller les planchers. 

 

Étape 5 :  Ajouter les montants et sécuriser le niveau en 

ajoutant des lisses ou des longerons ainsi que des plinthes.  

 

Étape 6 : /ƻƴǘƛƴǳŜǊ ƭΩélévation en amarrant au fur et à 

mesure. 
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NB Υ {ǳǊ ƭΩŞǘŀǇŜ bϲпΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƻƴǎƻƭŜ ŘŞǎƛǊŞΣ ƛƭ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ǇŀǊ ƭΩŀƧƻǳǘ 

ŘΩǳƴŜ ƧŀƳōŜ ŘŜ ŦƻǊŎŜ (voir illustrations ci-après). 

 

 

5Ŝǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǎƻƴǘ Ł respecter danǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎƻƭŜǎΦ {Ŝ 
référer au Chapitre 15 

Attention, selon le nombre de niveau, une vérification doit être réalisée par le BEAC 

 

18.3. ς Exemples de consoles 
 

Console de 0,40 m 

 
La console C08EM400 (console de 0,40 m) est une console très utilisée pour le travail en intérieur (face à la façade) et 
qui peut être installée à chaque niveau de travail. La console est clavetée au niveau de la douille à hauteur du plancher. 
 

   
Figure 75: Exemple d'une console 0,40 m sur file intérieure 

 
Elle est utilisée avec des plateaux de лΣос Ƴ όǇƭŀƴŎƘŜǊ ŀŎƛŜǊύΦ [ΩŜǎǇŀŎŜƳŜƴǘ όǾƛŘŜύ ŜƴǘǊŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǎƻƭŜ Ŝǘ ƭŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ 
principale peut-être comblé avec un longeron au niveau de ce plancher (niveau de travail). 
/ƻƳƳŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎƻƭŜΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƳŀǊǊŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀǳx montants auxquels elle est rattachée par un amarrage 
en ligne 
 

Console de 0,80 m 

 
Pour élargir le plan de travail ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ou au dernier niveau, les consoles C08EM800 peuvent être utilisées. Ces 
ŎƻƴǎƻƭŜǎ ǎƻƴǘ ƳǳƴƛŜǎ ŘΩǳƴŜ ƧŀƳōŜ ŘŜ ŦƻǊŎŜΦ [ΩŀŎŎǊƻŎƘŜ Ŝǎǘ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜ лΣпл Ƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ŘƻǳƛƭƭŜ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ 
du plancher de travail. 
 
Elle est principalement utilisée avec deux planchers de 0,36 m (plancher acier) ou avec un plancher alu/bois de 0,73 
m. De la même manière, un longeron sera placé entre les planchers de la console et le niveau de travail afin de boucher 
ƭΩŜǎǇŀŎŜƳŜƴǘ ŎǊŞŞΦ Les règles ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜǎ ƴŜ ŘƛŦŦŝǊŜƴǘ Ǉŀǎ de la console de 0,40 m. 
 

Console de 0,40 m 

Colliers RCM 230 Ancrage 

.ŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 
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Figure 76: Exemple de consoles sur files intérieure et extérieure 

 

   
Figure 77 : Exemple de consoles placées au dernier niveau 

Colliers RCM 230 Ancrage 

Console de 0,80 m 

avec jambe de force 

Console de 0,40 m 

.ŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 

Ancrage 

Ancrage 

Colliers RCM 230 

Colliers RCM 230 

Console de 0,80 m 

avec jambe de force 

.ŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 

.ŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 

Console de 0,40 m 
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Console de 1.00 m 

 
Un déport de 1.00 m peut être ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭŜ /лу9a5млллΦ /ƻƳƳŜ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ 
ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƧŀƳōŜ ŘŜ ŦƻǊŎŜ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ. [Ŝǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜǎ ƴŜ ŘƛŦŦŝǊŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭŜ ŘŜ 
0,40 m. 
 

   
Figure 78: Exemple de console de 1m sur file intérieure 

 
  

Ancrage 

Ancrage .ŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 

Console de 1,00 m 

avec jambe de force 

Colliers RCM 230 

Colliers RCM 230 

.ŀǊǊŜ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ 
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Chapitre 19 Déports 
 
Dans le cadre où ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎƻƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ǉossible, ou insuffisante, il convient de réaliser des déports à 
ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƭƻƴƎŜǊƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎΦ Deux cas sont possibles et présentés ci-après. Ils permettent de monter, à partir 
de niveaux sécurisés, les configurations des déports (voir fiche B2 du SFECE) : 
 

19.1 ς Déport positif => diagonales en traction 
 
Ce type de montage est à privilégier ŎŀǊ ƭŜǎ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ǘȅǇŜ 5± ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴǘŜǎ Ŝƴ ǘǊŀŎǘƛƻƴ ǉǳΩŜƴ 
compression. 
 

 

Étape 1 : Préparer ƭΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ (diagonale DV + manchon 

de départ + longeron) Ŝǘ ŜƴƭŜǾŜǊ ƭŀ ǇƭƛƴǘƘŜ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ Ł 

ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ Řǳ ŘŞǇƻǊǘΦ 

 

Étape 2 : Monter les diagonales aux ƴǆǳŘs supérieurs et 

faire pivoter la structure de manière à enclencher les 

longerons dans les douilles des montants. Claveter 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ  

 

Étape 3 : Faire glisser les planchers dans le sens transversal 

όŎǊƻŎƘŜǘǎ ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊύ.  

 

Étape 4 : {ΩŀǘǘŀŎƘŜǊ à la structure amarrée Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩ9tL 

adaptés et enlever la lisse et sous-lisse pour pouvoir 

accéder au plancher préalablement installé (voir Chapitre 

7). 



 

Visuels non contractuels                     Notice de montage M368/R200P/R200R-35775-ind.2-Septembre 2024       Page 89/  152
 

 

Étape 5 : Une fois en sécurité grâce aux EPI, ajouter le 

longeron et les montants au niveau du déport. 

 

Étape 6 : Terminer la structure en ajoutant les lisses, sous-

lisses et plinthes. 

 

19.2 ς Déport négatif => diagonales en compression 
 

 

 

Étape 1 : tǊŞǇŀǊŜǊ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ όŘƛŀƎƻƴŀƭŜ Ҍ ƳŀƴŎƘƻƴ ŘŜ 

ŘŞǇŀǊǘ Ҍ ƭƻƴƎŜǊƻƴύ Ŝǘ ŜƴƭŜǾŜǊ ƭŀ ǇƭƛƴǘƘŜ ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ Ł 

ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ Řǳ ŘŞǇƻǊǘΦ 

 

Étape 2 : aƻƴǘŜǊ ƭŜǎ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎ ŀǳȄ ƴǆǳŘǎ inférieurs et 

faire pivoter la structure de manière à enclencher les 

longerons dans les douilles des montants. Claveter 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ 
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Étape 3 : Faire glisser les planchers dans le sens transversal 

όŎǊƻŎƘŜǘǎ ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊύ. Idem remarque traction 

 

Étape 4 : {ΩŀǘǘŀŎƘŜǊ Ł ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀƳŀǊǊŞŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩ9tL 

adaptés et enlever la lisse et sous-lisse pour pouvoir 

accéder au plancher préalablement installé (voir Chapitre 

7). 

 

Étape 5 : Une fois en sécurité grâce aux EPI, ajouter le 

longeron et les montants au niveau du déport. 

 

Étape 6 : Terminer la structure en ajoutant les lisses, sous-

lisses et plinthes. 

 

 

[Ŝ ŘŞƳƻƴǘŀƎŜ ǎŜ ŦŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ƛƴǾŜǊǎŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ. 
 

[Ŝǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎƻƴǘ ƳƻƴǘŞŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩ9tL. 
 

Les deux assemblages comprenant les diagonales peuvent être directement liaisonnés par un 
longeron avant leur montage. 
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Chapitre 20 Poutres de franchissement 
 
[Ŝǎ ǇƻǳǘǊŜǎ ŘŜ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŞŎƘŀǇǇŜǊ ou de libérer une zone ou un 
ƻōǎǘŀŎƭŜΦ hƴ ǇŜǳǘ ŎƛǘŜǊ Ŝƴ ŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘŜ ƎŀǊŀƎŜΣ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎΣ ŘŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ ŘŜ ǇŀǊƪƛƴƎΣ ŘŜǎ ƳŀǊǉǳƛǎŜǎΧ 
Ce type de montage permet de définir la base du pont couvreur (voir Chapitre 26). 
 
Le montage se définit par la possibilité ou non ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ŀǳ ǎƻƭ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ (voir fiche B3 du SFECE). De facto, deux 
cas se distinguent : 
 

 

Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŀŎŎŝǎ ǾŜǊǘƛŎŀƭ ǎŞŎǳǊƛǎŞ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎƾǘŞ Řǳ 
franchissement. 

 
Le poids des poutres nécessite un dispositif de levage (voir Chapitre 18) 

 

20.1. ς Cas N°1 avec implantation impossible ou non autorisée 
 

 

Étape 1 : Monter les structures de ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Řǳ 

franchissement à réaliser. Les amarrages doivent être 

posés et les structures contreventées. 

 

Étape 2 : aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭŜǎ ǇƻǳǘǊŜǎ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴ 

dispositif de levage approprié. 

 

Étape 3 : Mettre en place les diagonales (voir Chapitre 14) 

depuis le niveau N.  

 

Étape 4 : Mettre en place les planchers. Enlever les GC 

ŘΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǇƭŀƴŎƘŜǊǎ 
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Étape 5 : Mettre en place les montants au niveau des 

ǇƻǳǘǊŜǎ Ŝƴ Şǘŀƴǘ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩ9tL. Goupiller par RCM12. 

 

Étape 6 : Sécuriser par des lisses ou longerons et ajouter 

les plinthes. Ajouter les amarrages. 

 

 
[Ŝ ŘŞƳƻƴǘŀƎŜ ǎŜ ŦŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ƛƴǾŜǊǎŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ 

 

20.2. ς Cas N°2 avec implantation autorisée et possible 
 
[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ǎŜ ǊŞǎǳƳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ échafaudage provisoire Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ Řǳ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŘŞƳƻƴǘŞ 

une fois le franchissement sécurisé. [ΩƛƴǘŞǊşǘ ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ Ƴŀƛǎ ŘŜƳŜǳǊŜ Ǉƭǳǎ ƭƻƴƎ 

en temps de montage. 

 

Étape 1 : Monter les structures ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Řǳ 

franchissement à réaliser. Les amarrages doivent être 

posés et les structures contreventées. 

 

Étape 2 : Assembler un échafaudage provisoire ayant son 

dernier niveau en dessous de la poutre de franchissement. 
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Étape 3 : Mettre en place les poutres de franchissement. 

 

Étape 4 : Mettre en place les planchers en partie inférieure 

des poutres. 

 

Étape 5 : Reprendre les étapes 4 à 6 du cas précédent. 

 

Étape 6 : 5ŞƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ ǎƻǳǎ ƭŜ 

franchissement. 

NB Υ  9ƴ ƭƛŜǳ Ŝǘ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜΣ ƻƴ ǇƻǳǊǊŀ ǳǘƛƭƛǎŜǊ un échafaudage roulant (ou plusieurs en fonction 

de la longueur du franchissement) plus facile à manipuler et permettant de traiter plusieurs franchissements sur le 

même chantier. 
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Chapitre 21 Passage piéton 
 
Les structures équipées ŘΩǳƴ ǇŀǎǎŀƎŜ ǇƛŞǘƻƴ sont destinées à permettre la circulation sécurisée du public. La 
réalisation de cette structure doit être faite sur une zone signalisée et balisée (voir fiche A2 du SFECE). 
 

21.1 - Montage du passage piéton 
 

 

Étape 1 : Positionner les pieds, les cales (voir chapitre XX) 

et claveter les longerons. 

 

Étape 2 : Installer les montants et diagonales suivant 

ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŏƛ-dessus et vérifier ƭΩŀǇƭƻƳō. 

 

Étape 3 : Mettre en place les planchers provisoires et 

goupiller les montants suivants. Sécuriser avec des lisses 

ou longerons de tous les côtés. 

 

Étape 4 : Installer les poutres et amarrer la structure. 
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Étape 5 : {ŞŎǳǊƛǎŜǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ƎŀǊŘŜ-corps MDS 

puis ajouter les planchers au niveau des poutres. 

 

Étape 6 : Installer ƭŜǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ƭΩŞƭŞǾŀǘƛƻƴΦ 

Pour les installer au niveau des poutres, utiliser des 

manchons à clavette (voir Chapitre 12). 

 

Étape 7 : Sécuriser le niveau avec les lisses ou longerons et 

les plinthes. 

 

Étape 8 : /ƻƴǘƛƴǳŜǊ ƭΩŞƭŞǾŀǘƛƻƴ όŀƧƻǳǘŜǊ ŘŜǎ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎ ǎƛ 

nécessaire). Démonter la structure provisoire (planchers 

et lisses sur les côtés). 

[Ŝ ƳƻƴǘŀƎŜ Řǳ ǇŀǎǎŀƎŜ ǇƛŞǘƻƴ ǇŜǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎΩeffectuer ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ǉƭǳǎ ǎƛƳǇƭŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜǎ Ǌƻǳƭŀƴǘǎ ƻǳ 

de PIRL qui permettent une prise en main sécurisée des éléments : 

 

Figure 79 Υ 9ȄŜƳǇƭŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǳǘǊŜǎ ǇƛŞǘƻƴ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴŜ tLw[ 
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21.2 - Exemple et descente de charges 
 

Les différentes descentes de charges sont données à titre indicatif en prenant les hypothèses de calculs suivantes : 

- /ƭŀǎǎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ : Classe 3 (200 daN/m²) 

- Travées de 3m en planchers R14-AC 0,36m (acier) 

- Garde-corps Fusio sans plinthe 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le tableau suivant donne la hauteur maximale en fonction de la configuration retenue : 
 

Type de départ Passage piéton poteau intérieur Passage piéton poteau extérieur 

Largeur passage 1,50m 1,60m 2m 1,50m 1,60m 2m 

Sans 
console 

Hmax 24m 24m 24m 24m 24m 24m 

DDC 1247kg 1280kg 1380kg 1361kg 1387kg 1465kg 

Console 
de 0,40m 

Hmax 24m 24m 24m 24m 24m 18m 

DDC 1924kg 1957kg 2057kg 1677kg 1726kg 1871kg 

Console 
de 0,80m 

Hmax 24m 24m 24m 24m 24m 6m 

DDC 2598kg 2631kg 2731kg 1991kg 2063kg 2276kg 

 

 

Les configurations calculées ci-dessus ƴŜ ǎǳōǎǘƛǘǳŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ de réaliser des plans 
ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭs pour les justifier. Nous vous invitons à vous rapprocher du 

BEAC 

 

H Max H Max 

Figure 81: Passage piéton poteau 
extérieur 

Figure 80 : Passage piéton poteau 
intérieur 
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Chapitre 22 Poutre au vent  
 
5ŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ auto stable, il faudra réaliser des sapines autostabilisées. Ces sapines 
nécessiteront des diagonales horizontales afin de reprendre les efforts dû au vent. 
 

 
Figure 82 : Diagonales horizontales de type MH ou tubes et colliers 

Remarques : 

 
- Les dimensions des sapines sont à déterminer par une personne compétente en respectant le matériel utilisé 

et les réglementations en vigueur. 

- Grâce aux diagonales, les efforts horizontaux sont ramenés vers les amarrages ou butons. 

Laçage des poutres : 

 
[Ŝ ƭŀœŀƎŜ ŘŜǎ ǇƻǳǘǊŜǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜǊǎŜƳŜƴǘ όǇƭŀƴ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊύ Ŝǘ ƭŜ ŦƭŀƳōŜƳŜƴǘ όǇƭŀƴ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊύ ŘŜ ŎŜǎ 
dernières. Si des planchers sont montés, ne contreventer que le plan inférieur. 
 
Poutre acier 

 

Figure 83 : Laçage sur poutre acier 

Poutre aluminium 

 

Figure 84 : Laçage sur poutre alu (longueur L à déterminer suivant le moment admissible des poutres) 

[Ŝ ƭŀœŀƎŜ ŘŜǎ ǇƻǳǘǊŜǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǘǳōŜǎ Ŝǘ ŎƻƭƭƛŜǊǎΦ 



 

Visuels non contractuels                     Notice de montage M368/R200P/R200R-35775-ind.2-Septembre 2024       Page 98/  152
 

Il convient de respecter la dimension L (en m) et le schéma de laçage. 

Le couple de serrage des colliers devra être au minimum de 50 N.m (voir norme EN 74). 

 

 
Les diagonales doivent être positionnées au fur et à mesure du montage 

 

 
tƻǳǊ ƳƻƴǘŜǊ Ŝƴ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƭŜǎ ŘƛŀƎƻƴŀƭŜǎΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ǎΩŞǉǳƛǇŜǊ ŘΩ9tL όƘŀǊƴŀƛǎ Ҍ ƭƻƴƎŜύ 

=> Voir Chapitre 7 
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Chapitre 23 Échafaudage monopied / départ en sifflet 
 
Les structures monopied ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŜƴŎƻƳōǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŀǳ ǎƻƭΦ (Voir fiche A1 du SFECE). 
[Ŝ ƳƻƴǘŀƎŜ ǎŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ǇŀǊ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ƻǳ ƴƻƴ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ŀǳ ǎƻƭ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΦ Dans le premier cas on pourra utiliser 
un dispositif pour monter la structure (échafaudage roulant, structure provisoire ou dispositif de levage), dans le 
deuxième cas on utilisera des EPI adaptés. 
 
Pour monter la structure, suivant le gabarit, on peut utiliser au choix des consoles ou directement un longeron avec 
manchon de départ. Les deux cas sont décrits ci-après. 
 

23.1. ς Cas N°1 avec console et jambe de force 
 

 

Étape 1 : Monter les pieds, cales, poteaux de 2m, 

longerons et diagonaliser avec des diagonales DV. 

 

Étape 2 : Amarrer la structure avec des amarrages simples 

ǎǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƴǆǳŘǎ Ł л Ƴ Ŝǘ Ł н ƳΦ 

 

Étape 3 : Elever la structure en ajoutant les poteaux, 

longerons et diagonales. Veiller à amarrer dès la travée 

terminée. Goupiller en RCM12. [Ŝ ƳƻƴǘŀƎŜ ǎŜ ŦŜǊŀ Ł ƭΩŀƛŘŜ 

ŘΩ9tL όǾƻƛǊ /ƘŀǇƛǘǊŜ тύΦ 

 

Étape 4 : Mettre en place les consoles avec leurs jambes 

de forces. 
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Étape 5 : Monter les longerons au niveau des consoles. 

 

Étape 6 : Monter les poteaux au niveau des consoles. 

 

Étape 7 : Mettre en place les planchers. 

 

Étape 8 : Sécuriser le niveau avec des lisses ou des 

longerons et ajouter les plinthes. 

 

 
[Ŝ ŘŞƳƻƴǘŀƎŜ ǎŜ ŦŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ƛƴǾŜǊǎŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ 

Le montage ŘŜǾǊŀ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ levage (voir Chapitre 18). 

 

23.2. ς Cas N°2 avec longeron et manchon de départ 
 
[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ǎŜ ǊŞǎǳƳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŀǎǎŜƳōƭŞ Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ Řǳ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŘŞƳƻƴǘŞ 

ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎŞŎǳǊƛǎŞΦ [ΩƛƴǘŞǊşǘ ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ Ƴŀƛǎ ŘŜƳŜǳǊŜ Ǉƭǳǎ ƭƻƴƎ 

en temps de montage. 
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Étape 1 : Monter les pieds, cales, poteaux de 2m, 

longerons et diagonaliser avec des diagonales DV. 

 

Étape 2 : Amarrer la structure avec des amarrages simples 

ǎǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƴǆǳŘǎ Ł л Ƴ Ŝǘ Ł н ƳΦ 

 

Étape 3 : Elever la structure en ajoutant les poteaux, 

longerons et diagonales. Veiller à amarrer dès la travée 

terminée. Goupiller en RCM12. 

 

Étape 4 : Mettre en place les longerons de la largeur 

désirée (longeron renforcé ou forte charge à partir de 1m) 

et les claveter aux manchons de départ. 

 

Étape 5 : Monter en place les poteaux pour le niveau 

suivant et les amarrer. 

 

Étape 6 : Monter les diagonales DV et les longerons entre 

les manchons. 
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Étape 5 : Mettre en place les planchers en les verrouillant 

et monter les poteaux. Goupiller en RCM12. 

 

Étape 6 : Sécuriser le niveau avec des lisses ou longerons 

et des plinthes. 

 

 

Figure 85: Exemple d'une structure d'échafaudage monopied 
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23.3. ς Exemples et descentes de charges 
 

Les différentes descentes de charges sont données à titre indicatif en prenant les hypothèses de calculs suivantes : 

- /ƭŀǎǎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ : Classe 3 (200kg/m²) 

- Travées de 3m en planchers R14-AC 0,36m 

- Garde-corps Fusio sans plinthe 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

Type de départ Monopied avec diagonale Monopied sur console 

Déport intérieur Avec console de 
0,40m 

Sans console de 
0,40m 

Avec console de 
0,40m 

Sans console de 
0,40m 

H Max 19m 19m 24m 24m 

Descente de charge 2390kg 1728kg 2390kg 1728kg 

 

 

bƻǳǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘƻƴǎ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ǘŜǎǘ ŘΩŀǊǊŀŎƘŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǘǊŜ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ŘŜ ǊŜǇǊƛǎŜ 
du mur au niveau des ancrages. 

 
Les configurations calculées ci-ŘŜǎǎǳǎ ƴŜ ǎǳōǎǘƛǘǳŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ des plans 

ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭs pour les justifier. Nous vous invitons à vous rapprocher du BEAC 

 

1 ς Départ sifflet avec diagonale 

en traction 

2 ς Départ sifflet avec console et 

jambe de force 

Gabarit de passage 
Gabarit de passage 

H = 4m H = 4m H = 2m 

max sans 

ancrage 

H = 2m 

max sans 

ancrage 

H Max H Max 
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Chapitre 24 Échafaudage suspendu 
 

Exemples de départ suspendu, ils sont donnés à titre illustratif. 

 

 

 

 

 
Pour réaliser le montage, il existe plusieurs méthodes (Utilisation de matériel supplémentaires, 

¦ǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴŀŎŜƭƭŜΧ). Consulter le BEAC en cas de besoin. 

 

 

Les configurations ci-dessus ne doivent ŦŀƛǊŜ ƭŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩune note de 

calculs pour les justifier. Nous vous invitons à vous rapprocher du BEAC. 

 

  

1 ς Échafaudage simple 

piquage 

 
 

2 ς Échafaudage double 

piquage à 0,40m de la façade 

 
 

3 ς Échafaudage simple 

piquage avec console de 

0,40m en intérieur 
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Chapitre 25 Protection couvreur 
 
La protection couvreur développée se base sur les éléments des recommandations (voir fiche B4 du SFECE). 
La protection couvreur est compatible avec les structures M638 et R200 ProgressΣ ŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜ ƭŀ 
ŎƘǳǘŜ ŘΩƻōƧŜǘ Ŝǘ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ǾŜǊǎŀƴǘ ŘŜ ǘƻƛǘΦ 
Elle se compose : 

¶ 5ΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜ ǎƛǘǳŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ Ł ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾŜ Řǳ ǘƻƛǘ. Cette 
surface est composée de planchers ou par des sous-ensembles spécifiques qui permettent de réaliser des 
ǇƭŀǘŜƭŀƎŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŀƴŀƭƻƎǳŜǎ όŞǘŀǘ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜΣ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎΧύΦ 
 

¶ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊƻƛ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ōƻǊŘŀƴǘ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴΦ Cette paroi est composée de longerons/plinthes 
complétées par un filet de sécurité, de treillis métalliques (max 0,10 m x 0,10 m) ƻǳ ŘΩǳƴ système équivalent 
(éléments rigides jointifs ou non) 

 

Spécifications dimensionnelles 
 

¶ La surface de réception doit se trouver au-dessous du 
bas de pente du toit à une hauteur h1 inférieure ou 
égale à 0,80 m. Le bas de pente du toit doit toujours 
surplomber la surface de réception. 

¶ Une protection collective doit être présente si la rive 
intérieure de la surface de réception est éloignée 
ŘΩǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ Ř ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ лΣнл Ƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ 

¶ La distance D entre le plan intérieur de la paroi de 
protection et le bas de pente du toit doit être 
supérieure ou égale à 0,70 m. 

¶ [ŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ƭƛōǊŜ [ ǎǳǊ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ Řƻƛǘ 
être supérieure ou égale à 0,60 m. 

¶ La paroi de protection doit dépasser verticalement le 
ŎƘŞƴŜŀǳ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ Ƙн ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ŞƎŀƭŜ Ł мΣрл 
m diminuée de la distance D ; en tout état de cause, 
la hauteur totale H de la paroi ne peut être inférieure 
à 1 m 

 

 

Résumé des dimensions 

L җ 0,60 m D җ 0,70 m H > 1,00 m H1 Җ 0,80 m H2 + D җ 1,50 m 
Si d Җ 0,20 m -> pas besoin de garde-corps intérieur 

Si d > 0,20 m -> garde-corps intérieur nécessaire 

H җ 1,50 m + H1 - D 

 

 

[ΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ les accrochages du filet ou du treillis sont en nombre suffisant en 
fonction de leur capacité. 

 
[ŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻǳǾǊŜǳǊ ǊŜǉǳƛŜǊǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ /ƘŀǇƛǘǊŜ 15 

 
La ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻǳǾǊŜǳǊ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ƳŀƴǳŜƭ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŞŘƛŞ 

 

 

 



 

Visuels non contractuels                     Notice de montage M368/R200P/R200R-35775-ind.2-Septembre 2024       Page 106/  152
 

Chapitre 27 Bâches et filets 
 
[Ŝǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ƻƴǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩşǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘŜΦ 
Dans ces cas-là, la couverture de la structure peut se faire au moyen : 

¶ 5ΩǳƴŜ ōŃŎƘŜ 

¶ 5Ωǳƴ ŦƛƭŜǘ όŀǾŜŎ ǳƴŜ ǇƻǊƻǎƛǘŞ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł нл҈ύ 

¶ 5Ωǳƴ ŦƛƭŜǘ όŀǾŜŎ ǳƴŜ ǇƻǊƻǎƛǘŞ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł нл҈ύ 
 
Un recouvrement est efficace lorsque toute la structure est recouverte, y compris les côtés. 
 

 
Les efforts dus au vent sont considérablement augmentés ǎƛ ƭŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜŦŦŜŎǘǳŞ 

correctement. 

 

[ŀœŀƎŜ ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ : 

 
[Ŝ ƭŀœŀƎŜ ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ est indispensable et doit être correctement effectué. 
[Ŝǎ ŦƛƭŜǘǎ ǎƻƴǘ ŦƛȄŞǎ ŀǳȄ ǎǳǇǇƻǊǘǎ ŦƛƭŜǘǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ŎƻǊŘŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǘǘŀŎƘŜǎ ǇƻǳǊ ŎŜǎ ŎƻǊŘŜǎ ŦƛȄŞŜǎ tout le 20 cm 
maximum. 
Dans le cas de recouvrement complet par filet, les attaches filets sont réalisées au moyen de serflex.  
[Ŝǎ ŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ ŘŜǎ ŎƻǊŘŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀǊǊşǘŞŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭΩeffilochage. 
Les attaches des cordes doivent être assurées par une boucle, nouée ǎŜƭƻƴ ǳƴŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀŘŀǇǘŞŜ όƴǆǳŘ ōƻǳƭƛƴŜ ƻǳ 
ƴǆǳŘ ŎƘŀƛǎŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύΦΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ ŘŞƴƻǳŀƎŜ ƛƴƻǇƛƴŞ ǇŀǊ ƎƭƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 
Lƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǘŜƴŘǊŜ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŦƛƭŜǘǎ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳs vides par lesquels le personnel pourrait passer en 
cas de chute. 
[ΩǳǎŀƎŜ ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ peut être obligatoire dans certaines configurations, notamment les protection couvreur (voir 
Chapitre 26). 
 

Stockage, entretien et examen (filet et bâche) : 

 
! ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ il convient de : 

¶ Manutentionner les filets de façon à éviter toute blessure, coupure, déchirures de mailles, des cordonnets ou 
des ralingues ; 

¶ Protéger les nappes de filets contre les projections de matière incandescentes (soudage, découpage par 
chalumeau, ŎƛƎŀǊŜǘǘŜΣ Χ) ; 

¶ Enlever au fur et à mesure les matériels et matériaux captés par les filets ; 

¶ En cas de chute dans le filet de sécurité, ce dernier, ainsi que la structure porteuse et accessoires doivent être 
inspectés par une personne compétente pour détecter tout endommagement éventuel et remplacés, si 
nécessaire. 

 
Au stockage : 

¶ Les filets de sécurité et leurs accessoires doivent être stockés dans un endroit sec ou dans des conteneurs ; 

¶ Ils doivent être obligatoirement protégés des rayons UV ; 

¶ Lƭ ƴŜ Ŧŀǳǘ Ǉŀǎ ǎǘƻŎƪŜǊ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƎǊŜǎǎƛŦǎ όŀŎƛŘŜǎΣ ƭŜǎǎƛǾŜǎΣ ǎƻƭǾŀƴǘǎΧύ ; 

¶ Ne pas les stocker à proximité de source de chaleur. 
 
Examens : 

¶ [Ŝǎ ŦƛƭŜǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŜȄŀƳƛƴŞǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ Ŧƻƛǎ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ nécessaire. Il est conseillé de faire des examens aux 
ŦǊŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘΩǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǇŀǊ ǎŜƳŀƛƴŜ όōƻƴ ŞǘŀǘΣ ǘŜƴǎƛƻƴΣ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŀƎŜ Ŝǘ ŦƛȄŀǘƛƻƴύ Ŝǘ 
ŘΩǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǇŀǊ ƧƻǳǊ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǾŜƴǘ (usure par frottement des attaches) ; 

¶ Lƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǊŞŦƻǊƳŜǊ ƭŜǎ ŦƛƭŜǘǎ ŀǳ ōƻǳǘ ŘŜ мн Ƴƻƛǎ ƳşƳŜ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ apparente. 
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Chapitre 28 Stockage des éléments 
 
Le stockage des éléments R200 ou M368 Ŝǎǘ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ Polyracks spécifiques, développés pour réduire 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ ǎǘƻŎƪŀƎŜ Ŝǘ les risques liés à la manutention. Lƭ Ŝǎǘ Ł ƴƻǘŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƛǎǎǳ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ¢¦.9{/!-
COMABI doit être préférentiellement stocké Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ǇǊŞǾǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǳǊ ŘŞŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ŀǳ 
maximum leur manutention. 
 
Le PolyrackΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩǳƴŜ ōŀǎŜ ǊƛƎƛŘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŀǾŜŎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻǇǘƛƻƴǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ŘŜ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ŎŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ όǊƻǳŜǎΣ 
grillages, kit de grutage, peignes etc.) 
 
Exemple de contenance : 

  
Tableau de contenance : 
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Polyrack 100 complet 20 13 36 48 45 36 120 196 - - - - 

Polyrack 120 complet 24 16 36 42 36 41 120 196 - - - - 

Polyrack 120 avec peignes - - - - - - - - 16 20 20 20 

Polyrack avec roues 25 16 20 20 42 36 60 98 - - - - 

 

 

Avant ŎƘŀǉǳŜ ŜƳǇƭƻƛΣ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞ όǊǳǇǘǳǊŜΣ ŦƛǎǎǳǊŜΣ 
ŘŞŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜΣ ƳŀƴǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎΧ) 

 
Ne jamais effectuer de réparation par soudure, redressement à froid ou à chaud des pièces 

ayant subi une déformation permanente. 
 

Pour toute éventuelle remise en état, retourner les pièces au fabricant si elles sont réparables 
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Chapitre 29 Système de protection 
 
Les systèmes de protection développés par TUBESCA-COMABI ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜƴǘ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜǎ configurations 
désirées. 
 

29.1 ς Pare-pluie 
 
Le système de pare-ǇƭǳƛŜ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ ǇŜǊƳŜǘ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ŎƻǳǾǊŜǳǊ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŦƛȄŜΦ Lƭ ǎŜ 
différencie du parapluie complet qui permet la protection de tout ou partie du bâtiment à protéger. 
 

 
Figure 86 : illustration de pare-pluie déployé sur structure M368 (amarrages non représentés) 

 

Montage du pare-pluie 

 

 

Étape 1 : Positionner et serrer les colliers sur le montant. 

 

Étape 2 : Régler la profondeur de la zone à protéger puis 

goupiller. 
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Étape 3 : Fixer les barres de liaisons ou des longerons puis 

amarrer la partir haute de la structure. 

 

Étape 4 : Installer la protection (bâche). 

 
Outre-le pare-pluie, TUBESCA-/ha!.L ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ƎŀƳƳŜ ŘŜ ǇŀǊŀǇƭǳƛŜ ŀŎƛŜǊ ƻǳ ŀƭǳƳƛƴƛǳƳ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜǊ 
un grand nombre de configurations (des notices de montage spécifiques sont disponibles). Il convient de faire appel 
au BEAC pour valider ces structures. 
 

 
Figure 87 : Exemple d'un échafaudage équipé d'un parapluie 

 

29.2 ς Pare-gravats 
 
Le pare-ƎǊŀǾŀǘǎΣ ǇƭŀŎŞ Řǳ ŎƾǘŞ ƻǇǇƻǎŞ ŀǳ ƳǳǊΣ ǇŜǊƳŜǘ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŎƘǳǘŜ ŘΩƻōƧŜǘǎ ƎǊŃŎŜ Ł 
sa forme ŘΩŀǳǾŜƴǘ. La fixation de celui-ci est réalisée par des colliers sur le montant extérieur du cadre vertical. 
aŀƭƎǊŞ ƭΩŀǳǾŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ŎŜƭǳƛ-ci (privilégier les lisses ou 
longerons ou le GC SecuritUp sans oublier les plinthes. Ne pas utiliser de GC Fusio) 
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Figure 88: illustration de pare-gravats déployé sur structure M368 (amarrages non représentés) 

 

Montage du pare-gravats 

 
Le montage du pare-ƎǊŀǾŀǘǎ ǎŜ Ŧŀƛǘ ŀǇǊŝǎ ƭŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŦƛȄŜΦ Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ǉǳΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ пΣл Ƴ ŘŜ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ 
soient déployés au-dessus du plancher accueillant les gravats (Niveau N) et que le niveau supérieur soit équipé de 
planchers (Niveau N+1ύΦ 9ƴŦƛƴΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ǉǳΩǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ н ƳƻƴǘŜǳǊǎ soient disponibles pour effectuer ce montage 
(1 opérateur au niveau N et un opérateur au niveau N+1). Attention, en cas ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ D/ ŘŜ ǘȅǇŜ Fusio, il faut 
équiper le niveau N de SŜŎǳǊƛǘΩǳǇΦ όCf. ancienne notice) 
 

 

Étape 1 : Positionner et serrer le collier au-dessus de la 

plinthe du Niveau N (pas de GC Fusio à cet emplacement). 

Puis positionner le collier au niveau N+1 de telle façon que 

le support soit vertical. 

 

Étape 2 : Relier les supports par des longerons 
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Étape 3 : Placer les fixes-tôles inférieurs (Niveau N) et 

mettre en place les tôles et fixes tôles supérieurs (Niveau 

N+1). 

 

Étape 4 : Amarrer les niveaux N et N+1. 

Pour terminer la fixation du pare-gravats, faire glisser les colliers supérieurs le long des montants (réaliser cette 

opération un collier par un collier pour plus de sécurité). Enfin terminer le montage en serrant définitivement les 

colliers pour obtenir un angle de 45° du pare-gravats. 

 
Le fixe-tôle est ŦƛȄŞ Ł ŎƘŀǉǳŜ ŎƘŜǾŀǳŎƘŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƾƭŜǎ Ŝǘ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘΩŜƴ ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ п ǇŀǊ ƭƻƴƎŜǊƻƴΦ 
 

 

¢ƻǳƧƻǳǊǎ ǎŜ ƳǳƴƛǊ ŘΩ9tL ƭƻǊǎ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ Řǳ pare-gravats. 
 

Aucun matériel ne doit être stocké sur ƭΩŀǳǾŜƴǘ de protection. 
 

Veiller à laisser un passage aux camions supérieur à 4,50 m. 

 

 
[Ŝ ŘŞƳƻƴǘŀƎŜ ǎŜ ŦŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ƛƴǾŜǊǎŜ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜ. 
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Chapitre 30 Consigne de maintenance et de vérification 
 

Surveillance de chantier (hebdomadaire) 
 

¶ Les appuis au sol et le serrage des vis des socles réglables (systématiquement après une pluie) ; 

¶ [Ŝ ǎŜǊǊŀƎŜ ŘŜǎ ǾŞǊƛƴǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ ; 

¶ Le serrage des colliers ; 

¶ Le serrage des clavettes ; 

¶ 9ǘ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘ ƴΩŀƛǘ ŞǘŞ ŜƴƭŜǾŞ Ł ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ όǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜƳŜƴǘύ. 
 

Démontage 
 

¶ Procéder aux vérifications de la surveillance de chantier (voir ci-dessus) ; 

¶ Démonter en sens inverse du montage ; 

¶ Ne jamais retirer les amarrages ou les diagonales avant les autres éléments. 
 

Entretien / Stockage 
 

¶ !Ǿŀƴǘ ŎƘŀǉǳŜ ŜƳǇƭƻƛΣ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞ ; 

¶ Les matériels doivent être stockés préférentiellement dans les racks, berceaux et caisses prévues par le 
ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǳǊ ŘŞŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜǳǊ ƳŀƴǳǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜ part ; 

¶ Ne jamais effectuer de réparations par soudure, redressement à froid ou à chaud des pièces ayant subi une 
déformation permanente ; 

¶ Pour toute éventuelle remise en état, retourner les pièces au fabricant qui jugera si elles sont réparables. 
 

Conseils pour la vérification du parc 
 

Pièces concernées ±ŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ 
ǇŀǊ ǎƻǳŘǳǊŜΣ ǊƛǾŜǘǎΣ ōƻǳƭƻƴǎ ƴΩƻƴǘ 

pas subi de déformations telles que 
ŦƛǎǎǳǊŜǎΣ ŀǊǊŀŎƘŜƳŜƴǘǎΣ ŜǘŎΧ 

Vérifier que les éléments verticaux 
ƻǳ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀǳȄ ǇƻǊǘŜǳǊǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ 
de déformation permanente (tube 

fléchi, tordu) ƻǳ ŘΩŀƳƻǊŎŜ ŘŜ 
rupture par suite de chocs 

(manutention, travaux) 

1. Socles / pieds X X 

2. Cadres X X 

3. Planchers préfabriqués* X X 

4. Longerons X X 

5. Garde-corps X X 

6. Diagonales X X 

7. Consoles / poutres X X 

8. ±ŞǊƛƴǎ ŘΩŀƳŀǊǊŀƎŜ  X 

фΦ ;ŎƘŜƭƭŜ ŘΩŀŎŎŝǎ X X 

10. Supports de planches  X 

* Ces éléments étant très sollicités à la manutention et lors de ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƛƭǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŀǘǘŜƴǘƛŦ 
 
[Ŝ ŘŞŎǊŜǘ Řǳ уκлмκср όŀǊǘƛŎƭŜ ннύ Ŝǘ ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ нмκмнκлп ŘŞŦƛƴƛǎǎŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜǎΣ ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ 

ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŜǘΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘƛŎƛǘŞ ŘŜǎ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜǎΣ ŘŜǎ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ lors de la mise 

en service et de la remise en service après toute opération de démontage et remontage ou modification susceptible 

de mettre en cause leur sécurité, prévues par les articles du code du travail (R233-11, R233-11-1 et R233-11-2). 
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Vérification avant mise en route ou remise en service Υ ŜȄŀƳŜƴ ŘΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ Ŝǘ 
ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ de conservation. 

 
Vérification journalière Υ ŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ. 

 
Vérification trimestrielle Υ ŜȄŀƳŜƴ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ. 

 
[Ŝ ŎƘŜŦ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ de présenter les documents faisant état des 

conditions de réalisation des vérifications ainsi que de leurs résultats. 

 

Chapitre 31 Garantie 
 
La garantie prend effet à partir de la date de facturation par la société TUBESCA-COMABI ou son distributeur. 
bƻǘǊŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀŎƘŜǘŜǳǊ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ 
paiement. 
[ŀ ƎŀǊŀƴǘƛŜ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞŜ ŀǳ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ǳǎƛƴŜ ƻǳ Ł ƭŀ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ¢¦.9{/!-COMABI 
reconnues défectueuses après notre expertise. 
Tout autre droit est excluΦ bƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ƴŜ ǇŜǳǘ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ ŘƻƴƴŜǊ ƭƛŜǳ Ł ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ 
et intérêts. 
/ŜǘǘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘŜƴǳŜǎ Řŀƴǎ 
ƭŜǎ ƴƻǘƛŎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ Ŝǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 
 

IMPORTANT : conserver précieusement ǾƻǘǊŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘΩŀŎƘŀǘ όŦŀŎǘǳǊŜ ƻǳ ōƻƴ ŘŜ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴύ ŎŀǊ ŜƭƭŜ Ǿƻǳǎ ǎŜǊŀ 

ǊŞŎƭŀƳŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎŀǊŀƴǘƛŜΦ 

  



 

Visuels non contractuels                     Notice de montage M368/R200P/R200R-35775-ind.2-Septembre 2024       Page 114/  152
 

Annexe I  Valeurs caractéristiques 
 

bǆǳŘ aосу 

Résultats obtenus par des essais en laboratoire. 
 

Poteaux M3681 

1 Ils sont en acier galvanisé, constitués de tubes de Ø48.3 x 3.2mm ayant un ̀eҗ 320 MPa. 

 

Poteaux R200 Progress2 

  

R1 ς cadre 
U 1.20m 

R3 ς cadre 
H 2.00m 

R40 ς 
Demi-cadre 

1.00m 

R4 ς cadre 
2.00m 

asymétrique 

R50 ς 
montant 
0.50m 

R5 ς 
montant 
1.00m 

Code 4002009 4002004 4002005 4002006 10517 4002007 

Hauteur libre de flambement (m) 1.206 2 1 2 0.50 1 

Charge admissible (daN) 3700 1650 4500 1650 5900 4500 

Poids (kg) 11.2 15.9 10 13 2 3.8 
2 Ils sont en acier galvanisé, constitués de tubes de Ø45 x 2.2mm ayant un ̀eҗ 320 MPa. 
 

Poteaux R200 Record3 

  

R1 ς cadre 
U 1.20m 

R3 ς cadre 
H 2.00m 

R40 ς 
Demi-cadre 

1.00m 

R4 ς cadre 
2.00m 

asymétrique 

R50 ς 
montant 
0.50m 

R5 ς 
montant 
1.00m 

Code 4702013 4702010 4702012 4702011 4703002 4703001 

Hauteur libre de flambement (m) 1.26 2 1 2 0.50 1 

Charge admissible (daN) 2800 1200 4100 1200 7400 4100 

Poids (kg) 6.3 8.8 5.3 7 1.2 2.1 
3 Ils sont en aluminium, constitués de tubes de Ø49.1 x 3.9mm ayant un ̀eҗ 230 MPa. 

 

Diagonales verticales R2004 
  3m x 2m  2,5m x 2m  2m x 2m  1,5m x 2m  

Code 4005005 4005006 4005007 4005008 

Traction admissible (daN) 314 314 314 314 

Compression admissible (daN) 314 314 314 314 

Poids (kg) 7.3 7.0 6.4 5.7 
4 Elles sont en acier galvanisé, constituées de tubes de Ø40 x 2mm ayant un ̀eҗ 235 MPa.  

  Poteau de 
départ 
M368 

M4050 - 
montant 

0,5m 

M4100B - 
montant 

1m 
boulonné 

M4100 - 
montant 

1m 

M4188 - 
montant 
1,88m 

M4200 - 
montant 

2m 

M4300 - 
montant 

3m 

Code 4101001 26700 4103001 26705 4103002 26710 26715 

Hauteur libre de flambement (m) 1.145 0.5 1 1 1.88 2 3 

Charge admissible (daN) 6400 9000 7200 7200 2800 2800 1300 

Poids (kg) 6.9 2.6 6 6 9 10.4 15.1 

Effort de traction 

/ƘŀǊƎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ : 

2071 daN 

 

 

Moment de flexion 

/ƘŀǊƎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ : 

51.1 daN.m 

Effort compression 

/ƘŀǊƎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ : 

3120 daN 

 

 

Effort tranchant 

/ƘŀǊƎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ : 

2231 daN 

 

 

F

F 
F

F 

F

F 
F

F 

F

F 
F

F 
F

F 
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Diagonales verticales M3685 
  3m x 2m  2,5m x 2m  2m x 2m  1,5m x 2m  1m x 2m  0,8m x 2m  

Code 4105004 4105005 4105006 4105007 4105008 4105009 

Traction admissible (daN) 1380 1380 1380 1380 1380 1380 

Compression admissible (daN) 600 600 600 600 600 600 

Poids (kg) 11.2 9.9 8.8 7.8 7.0 6.8 
5 Elles sont en acier galvanisé, constituées de tubes de Ø48.3 x 2.7mm ayant un ̀eҗ 320 MPa. 
 

Diagonales horizontales à colliers6 

  MH1700  MH2400 

Code 15161 15162 

Traction admissible (daN) 300 300 

Compression admissible (daN) 300 300 

Poids (kg) 13 15 
6 Elles sont en acier galvanisé, constituées de tubes de Ø35 x 1.5mm ayant un ̀eҗ онл atŀ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǘǳōŜ ŘŜ qпл Ȅ мΦрƳƳ ŀȅŀƴǘ 
un ̀ eҗ 235 MPa. 

 

Longerons simples supports planchers 
  1m7 0,8m8 

Code 4204006 4204007 

Charge ponctuelle centrée admissible (daN) 370 290 

Charge répartie uniformément admissible (daN/m) 740 580 

Poids (kg) 4.3 2.6 
7 Il est en acier galvanisé, constitué de tube de Ø45 x 3.5mm ayant un èҗ 320 MPa. 
8 Il est en acier galvanisé, constitué de tube de Ø45 x 2mm ayant un ̀eҗ 320 MPa. 
 

Longerons renforcés supports planchers 
  3m8 2,5m7 2m8 1,5m8 1m7 

Code 32128 32127 32126 32125 4204012 

Charge ponctuelle centrée admissible (daN) 550 600 800 1000 1500 

Charge répartie uniformément admissible (daN/m) 400 600 825 1200 2660 

Poids (kg) 11.1 9.3 7.6 5.7 5.3 
7 Il est en acier galvanisé, constitué de tube de Ø45 x 3.5mm ayant un èҗ 320 MPa. 
8 Il est en acier galvanisé, constitué de tube de Ø45 x 2mm ayant un ̀eҗ 320 MPa. 
 

Poutres acier9 

  3m x 0.5m 2.5m x 0.5m 2m x 0.5m 1.5m x 0.5m 1.2m x 0.5m 

Code 15141 15143 15142 4206002 15978 

Charge ponctuelle centrée admissible (daN) 560 1360 1250 1580 1580 

Charge répartie uniformément admissible (daN/m) 820 860 1260 2150 2150 

Poids (kg) 29.2 24.7 19.9 15.2 14.4 
9 Il est en acier galvanisé, constitué de tube de Ø48 x 3mm ayant un ̀eҗ 320 MPa. 
 

Longerons simples10 

  3m 2,5m 2,2m 2m 1,7m 1,5m 1,2m 

Code 4204011 4204010 4204001 4204009 4204033 4204008 4204002 

Charge ponctuelle centrée admissible (daN) 96 116 133 147 175 201 258 

Charge répartie uniformément admissible (daN/m) 67 98 128 158 224 294 483 

Poids (kg) 8.1 6.9 6.2 5.7 4.9 4.5 3.7 
10 Il est en acier galvanisé, constitué de tube de Ø48.3 x 2mm ayant un èҗ 320 MPa. 
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Longerons fortes charges11 

  3m 2,5m 2,2m 2m 1,7m 1,5m 1,2m 

Code 4204043 4204042 4204041 4204040 4204039 4204038 4204037 

Charge ponctuelle centrée admissible (daN) 124 150 172 190 227 260 333 

Charge répartie uniformément admissible (daN/m) 86 127 166 204 289 380 623 

Poids (kg) 10.4 8.8 7.8 7.1 6.2 5.5 4.6 
11 Il est en acier galvanisé, constitué de tube de Ø48.3 x 2.7mm ayant un èҗ 320 MPa. 

 

Poutres aluminium12 hauteur 0.40m 
  6m10 5m10 4m10 3m10 

Code 4204043 4204042 4204041 4204040 

Poids (kg) 24.3 20.7 16.2 12.6 

 
Disposition des charges : 

 

 

Intervalle de contreventement des membrures 
comprimées (voir tableau ci-après) 

Valeurs admissibles 

Moment kNm Cisaillement kN 

1,0 m 13,5 10,21 

1,5 m 8,65 10,21 

2,0 m 5,28 10,21 

 
  



 

Visuels non contractuels                     Notice de montage M368/R200P/R200R-35775-ind.2-Septembre 2024       Page 117/  152
 

 
Valeurs admissibles par 

poutre 
Travée (m) 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m 9 m 10 m 12 m 

Contreventement des membrures comprimées avec un intervalle de 1,0 m 

1) Charge 
uniformément répartie 

kN/m 7,15 5,36 4,29 3,00 2,20 1,69 1,33 1,08 0,75 

Flèche (mm) (2,4) (5,7) (11,2) (16,2) (22,1) (28,9) (36,4) (45,1) (64,9) 

 

2) Charge ponctuelle 
centrée 

kN/m 18,03 13,52 10,82 9,01 7,73 6,76 6,01 5,41 4,50 

Flèche (mm) (3,25) (5,78) (9,03) (12,99) (17,7) (23,11) (29,26) (36,13) (51,93) 

 

3) Deux charges 
ponctuelles équidistantes 

kN/m 10,72 10,13 8,11 6,76 5,80 5,07 4,51 4,06 3,38 

Flèche (mm) (3,3) (7,4) (11,5) (16,6) (22,6) (29,5) (37,4) (46,2) (66,5) 

 

4) Trois charges 
ponctuelles équidistantes 

kN/m 7,15 6,76 5,41 4,51 3,86 3,38 3,00 2,70 2,25 

Flèche (mm) (3,1) (6,9) (10,7) (15,4) (21,0) (27,4) (34,8) (42,8) (61,6) 

 
Valeurs admissibles par 

poutre 
Travée (m) 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m 9 m 10 m 12 m 

Contreventement des membrures comprimées avec un intervalle de 1,5 m 

1) Charge 
uniformément répartie 

kN/m 7,15 4,30 2,75 1,91 1,40 1,07 0,85 0,70 0,47 

Flèche (mm) (2,4) (4,6) (7,2) (10,3) (14) (18,3) (23,3) (29,2) (40,7) 

 

2) Charge 
ponctuelle centrée 

kN/m 11,47 8,60 6,88 5,73 4,91 4,30 3,82 3,44 2,86 

Flèche (mm) (2,07) (3,67) (5,74) (8,26) (11,25) (14,7) (18,6) (22,97) (33,01) 

 

3) Deux charges 
ponctuelles équidistantes 

kN/m 8,60 6,44 5,16 4,30 3,69 3,22 2,87 2,58 2,15 

Flèche (mm) (2,6) (4,7) (6,73) (10,6) (14,4) (18,8) (23,8) (29,4) (42,3) 

 

4) Trois charges 
ponctuelles équidistantes 

kN/m 5,73 4,30 3,44 2,87 2,46 2,15 1,91 1,72 1,43 

Flèche (mm) (2,5) (4,4) (6,8) (9,8) (13,4) (17,5) (22,1) (27,3) (39,2) 

 
Valeurs admissibles par 

poutre 
Travée (m) 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m 9 m 10 m 12 m 

Contreventement des membrures comprimées avec un intervalle de 2,0 m 

1) Charge uniformément 
répartie 

kN/m 4,68 2,63 1,68 1,17 0,86 0,66 0,52 0,42 0,29 

Flèche (mm) (1,6) (2,8) (4,4) (6,3) (8,6) (11,1) (14,2) (17,5) (25,1) 

 

2) Charge ponctuelle 
centrée 

kN/m 7,02 5,27 4,21 3,51 3,01 2,63 2,33 2,10 1,75 

Flèche (mm) (1,26) (2,25) (3,51) (5,06) (6,89) (8,99) (11,34) (14,02) (20,19) 

 

3) Deux charges 
ponctuelles équidistantes 

kN/m 5,27 3,95 3,16 2,63 2,26 1,97 1,75 1,58 1,31 

Flèche (mm) (1,6) (2,9) (4,5) (6,5) (8,8) (11,5) (14,5) (18) (25,8) 

 

4) Trois charges 
ponctuelles équidistantes 

kN/m 3,51 2,63 2,09 1,75 1,50 1,31 1,16 1,05 0,87 

Flèche (mm) (1,5) (2,7) (4,1) (6) (8,2) (10,6) (13,4) (16,6) (23,8) 
12 Il est en aluminium, constitué de tube de Ø48.3 x 4mm ayant un ̀eҗ 230 MPa. 
 

Consoles 
  C08 -

E200 
C08-

EM400 
C08-
E400 

C08-
EM600 

C08-
EMD800 

C08-
EMD1000 

Code 4220010 4220011 4220012 4220020 4220018 4220019 

Charge admissible en bout de console (daN) - 760 920 1080 720 520 

Poids (kg) 1 3.3 2.4 5 6.2 8 
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Planchers de travail 0.73m ς alu/bois 
  R08C 

3x0.73m 
R08C 

2.5x0.73m 
R08C 

2x0.73m 
R08C 

1.5x0.73m 
R08C 

1x0.73m 

Code 4010320 4010321 4010322 4010323 4010324 

Charge en daN/m² admissible hors structure 200 200 200 200 200 

Poids (kg) 22.1 19.1 16 12 9 

 

Planchers de travail 0.73m ς alu/alu 
  R08A 

3x0.73m 
R08A 

2.5x0.73m 
R08A 

2x0.73m 
R08A 

1.5x0.73m 

Code 4010351 4010352 4010353 4010354 

Charge en daN/m² admissible hors structure 200 200 200 200 

Poids (kg) 19.9 17.5 14.6 11.6 

 

tƭŀƴŎƘŜǊǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ǘǊŀǇǇŜ лΦтоƳ ς alu/bois  
  R08CT 

3x0.73m 
R08CT 

2.5x0.73m 
R08CT 

2x0.73m 
R08CT 

1.5x0.73m 
R08CT 

1.2x0.73m 
R08CT 

0.8x0.73m 
R08CT 

0.8x0.365m 

Code 4010335 4010336 4010337 4010338 4010415 4010414 4010416 

Charge en daN/m² admissible hors 
structure 

200 200 200 200 200 200 200 

Poids (kg) 23.8 20.8 17.4 14 12 10 6 

 

tƭŀƴŎƘŜǊǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ǘǊŀǇǇŜ лΦтоƳ ς alu/alu 
  R08AT 

3x0.73m 
R08AT 

2.5x0.73m 
R08AT 

2x0.73m 
R08AT 

1.5x0.73m 

Code 4010359 4010360 401361 4010362 

Charge en daN/m² admissible hors structure 200 200 200 200 

Poids (kg) 23.2 20.6 17.8 14.7 

 

tƭŀƴŎƘŜǊǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ǘǊŀǇǇŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ лΦтоƳ ς alu/bois 
  R08CTE 

3x0.73m 
R08CTE FC 
3x0.73m 

R08CTE FC 
3x0.62m 

R08CTE 
3x0.62m 

Code 4010347 4010393 4010394 4010349 

Charge en daN/m² admissible hors structure 200 200 200 200 

Poids (kg) 23.8 20.8 17.4 14 

 

tƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ǘǊŀǇǇŜ ŞŎƘŜƭƭŜ intégrée 0.73m ς alu/alu 
  R08ATE 

3x0.73m 

Code 4010367 

Charge en daN/m² admissible hors structure 200 

Poids (kg) 26.5 

 

Planchers aluminium 0.36m ς alu/alu 
  R19A 

3x0.36m 
R19A 

2.5x0.36m 
R19A 

2x0.36m 
R19A 

1.5x0.36m 
R19A 

1x0.36m 
R19A 

0.8x0.36m 

Code 4010461 4010462 4010463 4010464 4010465 4010466 

Charge en daN/m² admissible hors structure 450 450 450 450 450 450 

Poids (kg) 11.8 10.2 8.7 6.8 5.3 4.6 
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Planchers aluminium 0.30m ς alu/alu 
  R19A 

3x0.30m 

Code 4010467 

Charge en daN/m² admissible hors structure 450 

Poids (kg) 11.2 

 

Plancher acier ς crochets soudés 0.36m ς ac/ac 
  R14AC 

3x0.36m 
R14AC 

2.5x0.36m 
R14AC 

2x0.36m 
R14AC 

1.5x0.36m 
R14AC 

1.2x0.36m 
R14AC 

1x0.36m 
R14AC 

0.8x0.36m 

Code 4210104 4210105 4210106 4210107 4210108 4210109 4210110 

Charge en daN/m² admissible 
hors structure 

450 450 600 600 600 600 600 

Poids (kg) 27.0 23.0 19.1 12.5 10.7 9.5 7.7 

 

Plancher acier ς crochets soudés 0.30m ς ac/ac 
  R14AC 

3x0.30m 
R14AC 

2.5x0.30m 
R14AC 

2x0.30m 
R14AC 

1.5x0.30m 
R14AC 

1.2x0.30m 
R14AC 

1x0.30m 
R14AC 

0.8x0.30m 

Code 4210098 4210099 4210100 4210101 4210119 4210102 4210103 

Charge en daN/m² admissible 
hors structure 

450 600 600 600 600 600 600 

Poids (kg) 20.0 19.6 14.3 11.3 10.3 8.6 7.0 

 

Plancher acier ς crochets soudés 0.18m ς ac/ac 
  R14AC 

3x0.18m 
R14AC 

2.5x0.18m 
R14AC 

2x0.18m 
R14AC 

1.5x0.18m 
R14AC 

1.2x0.18m 
R14AC 

1x0.18m 
R14AC 

0.8x0.18m 

Code 4210111 4210112 4210113 4210114 4210115 4210116 4210117 

Charge en daN/m² admissible 
hors structure 

600 600 600 600 600 600 600 

Poids (kg) 16.3 14.0 12.0 9.4 8.0 7.0 6.0 

 

Plancher acier ς crochets sertis 0.36m ς ac/ac 
  RCE 

3x0.36m 
RCE 

2.5x0.36m 
RCE 

2x0.36m 
 SCE 

3x0.30m 

Code 4010001 4010002 4010003  4210024 

Charge en daN/m² admissible hors structure 200 300 450  300 

Poids (kg) 18.9 16.1 13.3  14 
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Charges admissibles sur les platelages*  

 
[ŀ ŎƘŀǊƎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ admissible (daN/m²) est calculée en utilisant uniquement la résistance admissible 
des poutres ou des longerons renforcés et des planchers. 
 

 

LONGERONS RENFORCES 
C

h
a

rg
e

 d
e

 s
e
rv

ic
e

 a
d

m
is

s
ib

le
 e
n

 d
a

N
/m

² 

Continu 
Damiers 

Longueur longerons renforcés (U) 

0.8 1 1.5 2 2.5 3 

L
o
n
g
u
e

u
r 

p
la

n
ch

e
r 

(L
)

 

0.8 600 
600 

600 
600 

600 
600 

600 
600 

600 
600 

450 
600 

1 600 
600 

600 
600 

600 
600 

600 
600 

450 
600 

300 
600 

1.5 600 
600 

600 
600 

600 
600 

450 
600 

300 
600 

200 
600 

2 600 
600 

600 
600 

450 
600 

300 
600 

200 
450 

150 
450 

2.5 600 
600 

450 
600 

300 
600 

300 
600 

200 
450 

150 
450 

3 450 
450 

300 
450 

200 
450 

200 
450 

200 
300 

150 
300 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

[ΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŎŀƭŎǳƭŜǊ Ŝǘ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳŜ la charge sur les montants, les longerons renforcés, les 
poutres et les planchers ne dépasse pas leurs capacités admissibles. 
 
*Les valeurs sont données à titre indicatif, cela ne remplace pas une note de calculs.  

 
  

POUTRES ACIER 

C
h

a
rg

e
 d

e
 s
e
rv

ic
e

 a
d

m
is

s
ib

le
 e
n

 d
a

N
/m

² 

Continu 
Damiers 

Longueur poutre acier (U) 

0.8 1 1.5 2 

L
o
n
g
u
e

u
r 

p
la

n
ch

e
r 

(L
)

 

0.8 600 
600 

600 
600 

600 
600 

600 
600 

1 600 
600 

600 
600 

600 
600 

600 
600 

1.5 600 
600 

600 
600 

450 
600 

450 
600 

2 600 
600 

600 
600 

300 
600 

300 
600 

2.5 600 
600 

450 
600 

300 
600 

300 
600 

3 450 
450 

300 
450 

300 
450 

300 
450 
















































